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Јован Благојевић

Књижевне карактеристике и структура 
Јосиф-наратива (Пост 37-50)

Приповест о Јосифу који, иако жртва братске суревњивости и зави-
сти, постаје посредник спасења те исте браће и њихових породица, је 
препозната као једна од емотивнијих, психолошки најснажнијих и књи-
жевно најпрефињенијих наратива не само Светог писма, већ и уопште-
но светске књижевности. Ово мишљење је не само од стране библиста, 
већ и књижевника укључујући и мислиоце који су били критички, па 
и непријатељски оријентисани у односу на хришћанство.1 Ово је нај-
обимнија приповест међу оним које представљају праоце Израила, и 
та чињеница је збуњујућа уколико се има на уму да не само Стари за-
вет, већ библијски писци уопштено ретко реферишу на њу (Изл 1:5, 
6, 8; 13:19; ИНав 34:35; Пс 105:17; 1Дн 2:2; 5:1). Штавише, Јосиф се 
ретко представља као епонимски предак израилских племена и њего-
во име се повлачи пред именима његових синова, Јефрема и Манасије. 
Схваћен као мост између наратива о праоцима и приповести о Мојсеју, 
Јосиф-наратив је препознат или као кохерентна целина обликована по 
обрасцу хијазма или као некохерентни спој различитих извора.2 

У сваком случају, кохерентан или не, Јосиф-наратив се често препо-
знаје као независна књижевна целина унутар које су уметнуте подце-
лине, од којих неке имају циљ да приповест повежу са ранијим сагама о 
праоцима са једне стране и приповешћу о изласку из Египта са друге. 

1  William D. Ramey, The Literary Genius of the Joseph Narrative https://pdf4pro.com/
download/the-literary-genius-of-the-joseph-narrative-87f6f.html, 2004, 1 (приступљено 
13.06.2024)
2  Samuel Emadi, Covenant, Typology, and the Story of Joseph, Tyndale Bulletin 69.1 
(2018), 1-2
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Ипак, у новије време значајан број аутора указује на то да је структура 
Јосиф-наратива пажљиво осмишљена, а да кључни мотиви (иако су књи-
жевно другачије представљени) рефлектују интересовања карактери-
стична не само за приповести о праоцима (Пост 12-36), већ и библиј-
ску праисторију (Пост 1-11). Стога, питање структуре, тема и мотива 
ове приповести остаје отворено, а оно утиче на датирање целине, разу-
мевање њених кључних порука као и места и улоге у канону. Постојало 
је више предлога у вези са жанровским групама у које је Јосиф-наратив 
смештан. Уколико се изузме класично разумевање Јосиф-приповести 
као наставка сага о праоцима, две доминантне претпоставке су прика-
зивање приповести о Јосифу као дидактичке приче (мудросног рома-
на), са једне стране односно као новеле дијаспоре, са друге стране.

1. Жанр приповести

За разумевање приповести битно је њено препознавање у контек-
сту жанра.3 Један од предлога је повезивање приповести са мудросном 
књижевношћу древног Оријента чији је део и библијска мудросна 
литература.

1.1. Јосиф-наратив као мудросни роман

Један од кључних мотива у представљању Јосифа као главног јунака 
ове приповести јесте истицање његове мудрости. Његов драматичан 
живот испуњен успонима и падовима као ретку константу има (или 
се макар тако чини) портретисање мудрог администратора, па чак и 
мага. Мотив избављења које доноси мудрост дворјанина је према не-
ким схватањима у самом средишту приповести схваћене као хијазма 
(40:1,42:57; 47:13-26). Праотац се два пута описује као јунак египатске 
историје који империју спасава од пропасти. Тема је снажно истакнута 
терминолошким мостовима у којима су кључни изрази глад, хлеб, виси-
ти 40:19.22; 47:13), купити/продати жито (41:56-57; 47:14), подела 
на петине (41:34; 47:24.26). Јосифова мудрост је свесно обликована 
као књижевни контраст у односу на маге древног света.4 

3  Alan T. Levenson, Joseph: Portraits Through the Ages, Jewish Publication Society, 
2016, XXII.
4  Слични мотиви постоје и у ванбиблијској књижевности. Унутар приповести 
које припадају овом жанру је препознатљив образац представљања цара суоченог са 
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Јосиф у овим поглављима доследно показује праведност, разбори-
тост, самоконтролу и административне способности. Јосиф пред фа-
раоном показује завидне вештине мудраца, надилазећи у томе и саме 
египатске мудраце који су имали велику лепезу вештина од којих се 
многе препознају у библијском концепту мудрости. Ове вештине под-
разумевале су учење и интелектуалну снагу, али и познавање древних 
наука укључујући и медицину, често све то уз моралну мудрост и сна-
гу, али и езотеријске вештине које би уродиле пророштвом. Мудрост 
је често била довођена у везу са пророштвом, неретко у контексту ин-
кубацијских снова или њиховог тумачења, а тумачи су углавном били 
учени писари. Сан је схватан као теофанија, што свакако рефлектује и 
Јосиф-наратив (Пост 41:48).5 

проблемом. Он тражи савет од наводно мудрих дворјана или мудраца који није део 
његовог дворског апарата, али је позван на двор. Према неким приповестима, земља 
је претрпела (или ће претрпети) страшну несрећу, али савет мудраца, када га цар 
усвоји, показује се да је управо оно што је било потребно и предстојећа катастрофа 
је избегнута. Ова врста приче је вероватно аутохтона у Египту нарочито у књижев-
ности класичног периода (прва половина 2. миленијума пре Хр.). Приче у којима су 
учествовали мудраци или маги биле су веома популарне на древном Оријенту. Може 
се претпоставити да је постојала размена између библијске мудросне књижевности и 
мудросне књижевности древног Оријента, нарочито Египта. Наиме, каткада стари 
мудрац на самртној постељи преноси сину практичну мудрост живота тако да нара-
тивна целина је обликована око збирке афоризама. У Пост 41 Јосиф је препознат као 
мудрац због богомдане способности тумачења снова. Donald В. Redford, A Study of 
the Biblical Story of Joseph Genesis 37-50, Leiden E. J. Brill, 1970, 94-97; Yiu-Wing Fung, 
Portrayal of Joseph in Genesis: the Problematic Nature of his Claims to Knowing God’ 
Intentions, Department of Biblical Studies University of Sheffield, April 1999, 116; Esaies 
de-s Ia Lawman Mourna, Responsibility in the Joseph Narrative (Gen 37-50), Submit-
ted in fulfillment of the requirements for the degree of master of theology in the subject 
Old Testament at the University of South Africa, November 2008, 20-22.84.89.147; Brian 
O. Sigmon, Between Eden and Egypt: Echoes of the Garden Narrative in the Story of 
Joseph and His Brothers, A Dissertation Submitted to the Faculty of the Graduate School, 
Marquette University, in Partial Fulfillment of the Requirements for the Degree of Doctor 
of Philosophy, 2009, 87.
5  Значајно је истаћи да је у неким периодима постојало снажно супротстaвља-
ње пословичне (научене) мудрости и мудрости магије иако су обе биле повезане са 
пророштвом било да је оно изведено из знања или магијских способности. Значај-
но је да Јосиф-наратив садржи референцу која Јосифа повезује са пехаром за гата-
ње (44:15). Процес гатања се не може реконструисати (можда нису описивани због 
тога што су били општепознати, или пак зато што су били еснафска тајна), али је 
јасно да су нпр. дневни сановници били веома популарни. Ипак, мудрост је оно што 
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Занимљиво је да пехарник који препоручује Јосифа фараону, описује 
га са великим резервама, као слугу, Јеврејина, младића (Пост 41:9–13) 
постављајући себи одступницу у случају могућег, можда чак и очеки-
ваног, Јосифовог неуспеха чиме се додатно истиче Јосифов успех који 
га од запуштеног заточеника претвара у признатог везира. Обликовање 
овог књижевног контраста који доприноси наглом убрзању наратива 
представља један од најефективнијих књижевних поступака у наративу. 
Фон Рад је приметио запањујућу сличност у приступу и третману мате-
ријала између приче о Јосифу и Давиду (2Сам) и сугерише да компози-
ција ове приповести говори о периоду културне софистицираности Из-
раила и буђења духовне самосвести. Много пре фон Рада, Ј. Флавије је 
Јосифа описивао у категоријама стереотипних римских врлина: мудро-
сти, правде, разборитости, храбрости и побожности. Сличне представе 
налазе се у апокрифном Завештању дванаест патријараха који Јосифа 
види као етички узор и идеал врлине, при чему је његов врлински карак-
тер и понашање чврсто повезан са његовом вером у Бога. Чини се да је 
овај текст претрпео хришћанску рецензију у којој је Јосифова чедност 
доведена у везу са чедношћу дјеве Марије, као нека врста пророштва о 
Богородици. Ово су разлози због којих је фон Рад као историјски кон-
текст обликовања Јосиф-наратива препознао период тзв. Соломоновске 
ренесансе. То је период интересовања за човечанство уопште, за развој 
жанра мудросне књижевности чији је Sitz im Leben атмосфера и која има 
практичан циљ - образовање службеника чија је значајна карактеристи-
ка добар говор пред царем и виспреност. Један од кључних момената је-
сте портрет Јосифа у Пост 39 као мудрог младића који одолева полном 
преступу у складу са принципима мудросне књижевности (уп. Проп 
16:9, 19:21; 20:24). Сличан мотив, макар делимично, се да препознати 
у египатској приповести Два брата и сл. Вон рад је, стога, закључио да 
је приповест о Јосифу чиста новела у којој се не налазе племенски исто-
ријски елементи и да припада мудросној књижевности. Слично, Coats 
је сматрао да је Пост 39-41 чинио језгро првобитно независне поли-
тичке легенде обликоване у мудросним круговима соломонског двору, 

тумачу омогућује да премости између симбола и значења, што је у складу са припове-
шћу о Јосифу. Michael V. Fox, Joseph and Wisdom, у The Book of Genesis, Composition, 
Reception, and Interpretation,  VT Supp, Vol 152, Brill, 2012, 234-237; Brian O. Sigmon, 
Between Eden and Egypt, 167.195.
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уз напомену да ова целина показује очигледну дидактичку функцију... 
показујући демонстрирање будућности управља одговарајућом проце-
дуром за коришћење моћи. Према овом схватању Јосиф-наратив (или 
макар Пост 39) је повезан са египатским текстом Учење Аменемопе. 
Рефлексије поменутог текста се препознају у Причама Соломоновим, 
тако да је сврха приче о Јосифу пружање примера праведности, мудро-
сти и верности. Јосиф одбија Потифарову жену и то одражава обра-
зовни идеал, његову отвореност и добар савет (Пост 41; Пр 22,29); 
избегавање туђинке (Пост 39:7–12; Пр 22:14; 23:27–28); стрпљење и 
самоконтролу (Пост 42:4; 43:30–31; 45:1; Пр 14:29–30; 12:23; 10:19); 
стрпљивост у смислу освете (Пост 45:4–8; 50:14–21; Пр 24:29; 10:12). 
Јосиф је слика младог човека у свом најбољем издању, добро васпитаног 
и фино образованог, непоколебљивог у вери и упућеног у путевима све-
та. Образовни идеал је дискреција, скромност, самоконтрола и проми-
шљање, управо они квалитети које је показао Јосиф. Заговорници ова-
квог схватања истичу да је усложњавање државног апарата захтевало и 
образовање потенцијалних дворјана (макар уколико би библијске нара-
тиве о успостављању царства схватили као значајним делом историјски 
веродостојне).6

6  Појам мудросна књижевност је легитимни научни конструкт који омогућује по-
ређење са ванбиблијском књижевношћу, али да не постоји у самом Писму. У том 
контексту је значајна и чињеница да би препознавање овог појма искључиво у кон-
тексту дидактичко-моралне књижевности представљало знатно редуковање општег 
концепта мудрости, како у библијском тако и у ванбиблијском опусу. Каткад се неки 
детаљи у ПрСол, повезани са искушењем туђинке, доводе у везу са Египтом (премда 
позног персијско-грчког доба), и тиме постављају као контекст Јосиф-наратива. Тако 
читамо о шареном-пругастом покривачу из Египта (י רם צ מ טון א בות ט ח) којим је 
покривен кревет туђинке која мами на грех (ПрСол 7:16), при чему је јеврејска реч 
 непосредна позајмљеница из египатског језика, Ипак, насупрот ПрСол које בות ט ח
поменуту туђинку описују као лепу у привлачну, то су у Постању карактеристике 
Јосифа. Bernd U. Schipper, Joseph in Egypt A Critical Evaluation of the Classical Paral-
lels and a New Interpretation y The Joseph Story between Egypt and Israel (Archaeology 
and Bible), Tübingen, 2021, 142. 149-150.156; Michael V. Fox, Joseph and Wisdom, 232-
233.254; Esaies de-s Ia Lawman Mourna, Responsibility in the Joseph Narrative (Gen 37-
50), 23.25; T. Römer, « How “Persian” or “Hellenistic” is the Joseph Narrative? y The 
Joseph Story Between Egypt and Israel, Tübinngen: Mohr Siebeck, 2021, 35.139; Brian O. 
Sigmon, Between Eden and Egypt:,152.168; Alan T. Levenson, Joseph: Portraits Through 
the Ages, 29.74.90.93; Eunjung Kim, A Parallel Structure between the Jacob Narrative 
(Gen 25:19-37:1) and the Joseph Narrative (Gen 37:2-50:26): The Purpose of God’s 
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Критичари оваквог схватања истичу да је повезивање Јосиф-нарати-
ва и мудросне књижевности превише поједностављено и ближе касни-
јим мидрашима него библијској књижевности. Они истичу да Јосифова 
мудрост нигде у наративу није предмет дивљења. Оно што импресиони-
ра није Јосифова мудрост већ богонадахнутост. То измешта приповест 
и нас води из практичног света школе мудрости. Надахнуће је чудесни 
Божији дар, а не култивисана врлина (премда је приметно да Јосифово 
одбијање искушења са господаревом женом рефлектује концепт мудро-
сти утемељеног у Духу Божијем и страху (од) Бога. Начин на који писци 
Старог завета говоре о Духу Божијем (רוח אלהים) открива да се њиме 
стечена мудрост разликује од вештина које се стичу у школама мудро-
сти (Пост 41:38 уп. Изл 31:3; 35:21; Бр 24:2). Према овом схватању, 
природа и порекло Јосифове способности да тумачи снове и његове ад-
министративне вештине повезане су са натприродним оснаживањем, а 
не са дидактичком и практичном мудрошћу. Оне не могу да буду науче-
не, а самим тим ни Јосиф не може да буде пример, јер иако је он идеал 
мудросне књижевности у свом понашању, не постоји начин да се један 
дворјанин образује према његовом примеру, што искључује елементе 
мудросне књижевности или њен утицај у Јосиф-приповести. Наиме 
мудросна књижевност подучава о начину стицања Божијих благослова 
посредством врлина и мудрости, а у Јосиф наративу врлина и мудрост 
су последица божанског дара датог Јосифу.7 

У фон Радовом схватању је суштински важно уверење да наратив 
одјекује мудросном књижевношћу која осликава човека који је својим 
васпитањем, својом скромношћу, својом ученошћу, својом учтивошћу 

Election of the Patriarch, A Doctoral Thesis submitted to the Faculty of Theology of the 
University of St. Michael’s College and the Biblical Department of the Toronto School of 
Theology by the University of St. Michael’s College, 2013, 15-18.102-104; Emily Wilson, 
The Story of Joseph and Potiphar’s Wife: Thomas Mann’s Joseph and His Brothers and his 
Early Jewish and Christian Sources, A thesis presented for the B.A. degree With Honors 
in The Department of English and the Independent Concentration Program University of 
Michigan Spring 2009, 62-65.
7  Постоји упечатљива паралела између Пост 41:38-39 и Изл 31:3; 35:31. У Изласку 
Дух Божији је посредник мудрости (חכמה) и разумевања (תבונה), баш као и у случају 
Јосифа (Пост 41:39). У Старом завету Дух Божији дарује натприродне (ненаучене) 
способности (физичку енергију, вештину, ратну способност, мудрост (Изл 31:3; 
35:31; Суд 6:34; 14,6; 1Сам 10,6; 16,13; Ис 11,2; уп. Дн 5,14). Eunjung Kim, A Parallel 
Structure, 122.126.128-129; 
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и самодисциплином стекао истинску племенитост карактера. Јосиф је 
сама слика једног таквог карактера. Он показује врлине из ПрСол (Пр-
Сол 7; 14:29; 17:28; 10:19; 12; 23; 14,30; 15,33; 18,12; 22,4;. 1:7; 9:10).8 
Поставља се, међутим, питање да ли се Јосиф који ставља браћу на су-
рово искушење, уклапа у слику архетипског мудраца? Шта тек рећи о 
почетној интеракцији Јосифа са браћом која заиста тешко може да се 
опише као мудра?9 

Утисак је да се приповест, узета у целини, опире напорима да се њени 
извори инспирације и културне и интелектуалне позадине вежу за једно 
одређено време и место. Она није мудросни роман који сведочи да при-
меран, узоран, живот води општем складу. Јосифова практична мудрост 
га уздиже на место управитеља (39:2,5), али библијски писац овај успон 
везује не са мудрошћу, већ божанским деловањем. Јосиф отелотворује 
многе врлине које заступа мудросна књижевност, и то је нарочито при-
метно у Пост 39, али ово поглавље не функционише као парадигма му-
дрог понашања које, према ПрСол доноси награду. Јосиф је, супротно 
од тога, кажњен за злочин који је покушао да избегне. Када коначно на-
предује, то није због његове врлине. У тамници његова мудрост и врли-
на му олакшавају живот, али избављење је последица Божијег мешања 
у догађаје. Мало је тога у Јосифовом успону што би се могло користи-
ти као пример будућим администраторима. ПрСол помињу расподелу 
жита у 11:26, али Јосиф би био прилично збуњујући модел за овај савет. 
Јосиф не нуди апотегматичне савете мудрости, али даје мудре савете фа-
раону (41:33–36). Јосифова административна вештина представљена 
пред фараоном захтевала би информације о будућности које су уоби-
чајено недоступне дворјанима и, стога, ни у том контексту не може да 
буде пример. Најзначајнији показатељ Јосифове мудрости препознаје 
се у способности тумачења снова. Та врста мудрости (онеирокритика), 

8  Alan T. Levenson, Joseph: Portraits Through the Ages, XXII, 76; Emily Wilson, The 
Story of Joseph and Potiphar’s Wife, 133; Brian O. Sigmon, Between Eden and Egyp, 214; 
Eunjung Kim, A Parallel Structure, 104.
9  Каткад се Јосифово сурово искушавање браће пореди са Соломоновим суровим 
кушањем мајкe у току судског поступка. Ово поређење је прилично неубедљиво јер 
се темељи на непоузданој претпоставци да је Јосиф констатно узорна фигура, што не 
одговара опису из Пост 37, где је Јосиф приказан као супротност мудрацу (види: Пр-
Сол 25:9; 27:2). Јосиф је у Пост 37, грубо речено, приказан као размажено и хвалисаво 
дериште. Eunjung Kim, A Parallel Structure, 105-106.113.115.118.122.124-125.127.
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није међутим предмет интереса библијске мудросне књижевности, на-
супрот (ПремСир 34 [31]:1–7; Проп 5:2; 34 [31]:6). И у овом детаљу, 
Јосиф не може да буде пример, јер његово тумачење не долази из науче-
ног (Пост 45:5–8 и 50:20). Штавише, сан који Јосиф тумачи приступа-
чан је људској мудрости (није јасно зашто маги нису могли да протумаче 
прилично једноставне асоцијације. Управо неспособност мага да ураде 
за оно што би, логично посматрано, морали да буду оспособљени још 
снажније истиче у први план значај Јосифове богонадахнутости (Пост 
41:16,39 уп. 40:8). Мудрост богонадахнућа је по својој природи чуде-
сна, Божји дар, а не култивисана врлина, премда се може култивисати, 
односно у њој се може напредовати. Коначно, занимљиво је да фараон 
поставља Јосифа за везира, а не за поглавара тумача (мага). Људска му-
дрост има своје границе и због људског незнања и због Божије понекад 
тајанствене воље. Истинска мудрост је препознати ове границе. Божан-
ска контрола људских догађаја је честа тема у књижевности мудрости 
широм древног Блиског истока. Међутим, Јосифова доцнија админи-
стративна мудрост је циљано оријентисана, морално неутрална, стра-
тегија. Становништво Египта је захвално, али Јосиф ступа у службу пре 
свега фараона (47:22-26), и његова прва лојалност је цару (премда је 
уважио интересе свештенства). Јосиф-наратив се преклапа, али не и 
поистовећује, са мудросном књижевношћу. Јосифова мудрост није од 
интереса за дидактичку мудросну књижевност.10 

10  Научници уобичајено сматрају да је Јосифова сексуална самоконтрола пред-
стављена у складу са идеалом мудросне књижевности (ПрСол 5:21-22). Ипак, ово је 
упитно схватање, иако би сваки мудрац похвалио Јосифов поступак. Ипак, његов хвале 
вредан чин не значи да је приказан као мудрац у смислу фигуре коју обликује мудросна 
књижевност. Мудросна књижевност, такође, непосредно успоставља схватање о пове-
заности исправности и успеха. Учење о избегавању прељубе у ПрСол 5:21-22 повезује 
врлину избегавања сексуалног искушења и повољан исход и истовремено учи да ће не-
чији сексуални неморал довести до катастрофе (ПрСол 5:22). Супротно овом принци-
пу, Јосифова сексуална врлина води у његово заточење. Мудросна књижевност призна-
је да се мудри и праведни могу наћи у тешким временима упркос својим врлинама (нпр. 
ПрСол24:16). Јосифова сексуална врлина чини га добрим узором, али то не појачава 
начела ПрСол. Eunjung Kim, A Parallel Structure, 10.93; Emily Wilson, The Story of Jo-
seph and Potiphar’s Wife, 12; Esaies de-s Ia Lawman Mourna, Responsibility in the Joseph 
Narrative (Gen 37-50), 1.5-6.11.15.17-21. 24.28.31.52.147-148; Michael V. Fox Joseph and 
Wisdom, 231; Richard Clifford, Genesis 37-50: Joseph Story or Jacob Story? Koninklijke 
Brill NV, 2012, 251; Uriel Simon, Joseph and his Brothers: A Story of Change, Perspectives 
on Jewish education, Lookstein Center, 2002, 17; Eunjung Kim, A Parallel Structure, 5-6;
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Приповест је можда најближа жанру пада и рехабилитације (мудрог) 
служитеља.11 Мудар човек трпи неправду, обично затворску казну, да би 
после био обновљен његов статус на двору. Јосиф је, као и други мудра-
ци у овом жанру, неправедно затворен и потом пуштен, након чега може 
служити цару мудрошћу. Псаламско предање о Јосифу (Пс 105:17–24) 
његов живот препознаје као једно у низу Божијих чуда (Пс 105:5). У 
овој реинтерпретацији Јосифово утамничење је средишње место (ст 
18–19) као искушење, период очишћења и припреме за будућу улогу. 
Поменути поджанр разрађује тему шире дидактичке мудросне књижев-
ности. У већини прича мудрац је је ослобођен, али то ослобођење није 
последица случајности или натприродног утицаја. Јосиф-наратив, међу-
тим, ослобођење повезује са Јосифовим карактером са једне стране, али 
и божанским утицајем са друге. Штавише, Јосиф трпи невоље све док се 
не испуни [Божја] реч (Пс 105:19). Мудрост Пост 39 није оно што је фон 
Рад сматра мудрошћу мудросне књижевности и не представља приме-
њив пример дворјанина. Приповести овог поджанра, свакако, показују 
свест о људској рањивости, чак и мудрих. Оне откривају опасности вла-
даревих расположења и грешака и сведочи да човек контролише судби-
ну само у ограниченој мери, па чак и да има мање контроле него што то 
сугеришу класици мудросне књижевности. Јунаци ових приповести јесу 
узор врлине који описује Мудросна књижевност; али ово свакако тре-
ба приписати заједничком, људском идеалу, широко распрострањеном у 
свим слојевима свих древних блискоисточних друштава.12

11  Поменутој групи текстова припадају: 1) Ahiqar (арамејски спис из 8-7.в. пре Хр); 
2) Ramesseum Papyrus I (Egyptian, Средње царство); 3) Anchsheshonqy (демотски текст 
птоломеидске ере, можда препис ранијег); 4) Demotic tale on a jar (Demotic; познопто-
ломеидски текст); Enmerkar and the Lord of Aratta). Некада се говори о незаконитом 
затварању званичника, а понекад и на његовом утамничењу и поновном уздизању (уп. 
Јер 37; 2Цар 25: 27-30; Тов 1:16 и даље; Дн 2:48; Јст 8:15; Проп 4:13-14). Можда је 
ова тема постала уобичајена најпре у западноазијској митологији, где је била природ-
на допуна мотиву испочетка, бога хероја (Ваал или Мардук, и својом снагом и мудро-
шћу савлада чудовиште). Thomas Römer, The Joseph Story in the Book of Genesis: Pre-P 
or Post-P? у The Post-Priestly Pentateuch, Mohr Siebeck, 2015, 186.190; Michael V. Fox, 
Joseph and Wisdom, 254-257; Bernd U. Schipper, Joseph in Egypt, 144-145.
12  Занимљиво је да Јосиф посредује божанску мудрост иако никада не трага за бо-
жанским откривењем. Мудраци књижевности мудрости као и Јосиф зраче самопоу-
здањем. Ово осећање није самозадовољна идеја која претпоставља да праведни увек 
напредују, и обрнуто, да просперитетни морају бити праведни. Они, међутим, верују 
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Можда је најбоље закључити да је аутор/редактор приповести о Јо-
сифу у обликовању приповести имао у виду мудросни идеал, али не и 
да је обликовао мудросну приповест. Јосиф-наратив јесте благо дидак-
тички, али његова функција је много шира. Коначни исход разумева-
ња Јосифа у категоријама мудраца није повезан са древним Оријентом, 
већ јелинизмом. Изразито је занимљиво читање Јосиф-наратива које се 
јавља у апокрифној књижевности Јубилеја, 4Мак у уопштено јудео-је-
линистичке мудросне књижевности почев од ПремСол до Филона. Ау-
тори који припадају овој линији тумачења описују Јосифа као младића 
који се плаши не само божанског суда, већ и вечног наслеђа таквог гре-
ха за његов однос са Богом. Могуће да је овакво разумевање наратива, 
повезана са облашћу Александрије и тежњом да се покаже како је нада 
испуњења грчког идеала врлине у послушности Закону јудаизма. Аутор 
4Мак тврди да је Закон испуњење грчких идеала. Обликује се синтеза 
грчке филозофије и идеалног хероја библијске историје чиме се, исто-
времено демонстрира синкретички потенцијал јудаизма, али и неопход-
ност очувања посебности и чистоте. Јосиф постаје оваплоћење јелини-
стичке врлине самоконтроле идеал умерености и чедности. Приповест 
о Јосифу, стога, није само наративна већ се схвата и као материјал који 
може да се тумачи по философском кључу платонизма као жеље душе за 
блискошћу са лепотом. Тумачи овог правца користе страну философи-
ју – врлину разума – да ојачају аргумент против сексуалних преступа. 

да онај ко чини исправну и мудру ствар може бити сигуран да ће имати добар живот, 
иако не нужно материјално богатство. Иако су, у принципу, Божији планови скри-
вени, мудри дају савете под претпоставком да добро знају шта Бог жели. Сам Јосиф 
крајњи резултат успеха не препознаје у сопственој мудрости, већ у божанској проми-
сли којој је поклонио своје поверење и која је водила догађаје који су се дешавали чак 
и изван Јосифових (мудрих) намера и контроле (40:8б). Прича о Јосифу формулише 
јединствен став у погледу Божјег учешћа у историји. Она барем делимично припада 
мудросном предању, као феномену целог древног Оријента. Једна од кључних пору-
ка, стога, може да буде ограниченост људске мудрости у спознаји начина на који Бог 
делује у историји. Michael V. Fox, Joseph and Wisdom, 244.247-248.250-261; Konrad 
Schmid, Sapiential Anthropology in the Joseph Story, 115-116; Thomas Römer, The Jo-
seph Story in the Book of Genesis: Pre-P or Post-P?, 187; Donald Redford, A Study of 
the Biblical Story of Joseph Genesis 37-50, 67.93.97.101-105; Brian O. Sigmon, Between 
Eden and Egypt, 153; Esaies de-s Ia Lawman Mourna, Responsibility in the Joseph Nar-
rative (Gen 37-50), 4.123; Richard Clifford, Genesis 37-50: Joseph Story or Jacob Story?, 
213; Bernd U. Schipper, Joseph in Egypt, 144-145.
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Познији равини ово надограђују описујући Јосифа који ходи домом 
господара мрмљајући учења Торе, готово као одбрану од идолопоклон-
ства и паганизма који га окружује, као и сексуалне распусности којом 
га куша господарева супруга. Уздизање Јосифа јеврејског и демонизова-
ње другог представља чин вере у Бога који ће ускоро послати избавље-
ње, али можда неће благонаклоно гледати на оне који су изгубили свој 
идентитет.13 Овим искораком у интерпретацији Јосиф-наратива отво-
рена су врата ка његовом разумевању као друге књижевне врсте – новеле 
дијаспоре.

1.2. Јосиф-наратив као новела дијаспоре

Научници су дали различите предлоге који настоје да објасне сврху 
композиције независног Јосифовог наратива пре његове интеграције 
са другим предањима Торе. Међу тим предлозима значајно место зау-
зима онај који Јосиф-наратив (или макар његови делови (Пост 39-41; 
47) препознаје као новелу дијаспоре у којој је главни лик Јеврејин који 
се уздиже до позиције моћи на страном двору и на тој позицији слу-
жи као пример Јеврејима који су приморани да живе изван матице, пре 
свега у Египту.14 Тако схваћена, она донекле коригује и уравнотежева 
девтерономистичку позицију која опстанак нације повезује са животом 
у Ханану, позиције коју веома снажно заговара и прор. Јеремија ( Јер 
41; 42:16-17; 43:11; 44:12 уп 2Цар 17; 25), јер Јосиф (иако слично Јере-
мији, насилно одведен у Египат) у туђини се преобразио пронашавши 
трансцендентно значење својих невоља. Помирење Јосифа и браће је, 
такође, омогућено миграцијом и можда представља реч наде јудејској 
заједници која је била политички расцепкана након вавилонског осваја-
ња Јерусалима и била растрзана између останка на земљи и прихватања 
живота у дијаспори. Јосиф, који је искусио отуђење и одбацивање од 
сопствене браће, пронашао је начин да прихвати браћу као породицу 
протумачивши своје искуство као задатак поверен му од Бога. Он је 

13  Emily Wilson, The Story of Joseph and Potiphar’s Wife,73-76.
14  Safwat Marzouk, Forced Migration and Reconciliation in the Joseph Narrative у The 
Joseph Story between Egypt and Israel, Tübingen, Mohr Siebeck, 2021, 85; Samuel Arnet, 
Aspects of Jewish Identity in the Joseph Story у The Joseph Story between Egypt and Israel, 
Tübingen, Mohr Siebeck, 2021, 100; Konrad Schmid, Sapiential Anthropology in the Jo-
seph Story у The Joseph Story between Egypt and Israel, Tübingen, Mohr Siebeck, 2021, 103.
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модел за заједницу дијаспоре. Успео је да прихвати свој крајњи простор 
и да одржи хибридни идентитет и Јеврејина и Египћанина. Његови сно-
ви се нису испунили у Ханану, већ у Египту. Јосиф-наратив дијаспоре 
препознаје се као могућ, смислен и теолошки легитиман. Прича о Јоси-
фу, истиче да је Бог Израилов присутан и ван земље Израила и брине о 
свом народу, али и о странцима на глобалном нивоу.15 Ова позиција до-
некле је ублажена Јосиф-наративом који можда рефлектује неке детаље 
из догађаја о којима говори и сам прор. Јеремија, који је као неко ко је 
(условно речено) био про-вавилонски оријентисан био и изразит про-
тивник повезивања са Египтом, неко ко је египатску дијаспору сматрао 
неодрживим решењем.16

15  У наративу Бог се ретко спомиње, а најчешће у вези са Јосифовим ропством и 
тамновањем посредством којег се благослов Божији шири на неизраилце чиме се 
испуњава обећање дато праоцима, укључујући и обећање да ће бити посредници 
божанских благослова свим народима. Овај универзализам оправдава отворен став 
према мешовитим браковима и готово либерални глас са антидевтерономистичке 
позиције. Тај глас је био толико снажан да је морао бити ублажен апокрифним 
предањем (Јосиф и Асенета, 1.в. хр. ере; Јубилеји, Завештање дванаест патријара и сл) 
односно оштрим супростављењем Асенете и Портифарове жене (у смислу чедности), 
њеног преобраћења у јудаизма, па чак и фантастичког довођења у везу са Јаковљевом 
породицом пошто је представљена као кћер Дине. Изворни наратив, међутим, 
препознаје могућност интеграције, можда не потпуне, у страно друштво и земљу 
(Пост 43:32), уз наговештаје о египатској ксенофобији. Јосиф Јубилеја, међутим, је 
изричито супростављен асимилацији иако се његов карактер представља и као идеал 
античких јелинских врлина Такав портрет је био довољно свестран да одражава 
фундаментално различите ставове према животу међу дугима. T. Römer, How “Persian” 
or “Hellenistic” is the Joseph Narrative?, 44.51-52.74; Samuel Arnet, Aspects of Jewish 
Identity in the Joseph Story, 98.100-101, Konrad Schmid, Sapiential Anthropology in the 
Joseph Story, 103-104; Alan t. Levenson, Joseph: Portraits Through the Ages, 88.107; 
Тhomas Römer, The Joseph Story in the Book of Genesis: Pre-P or Post-P?, 194-195; 
Emily Wilson, The Story of Joseph and Potiphar’s Wife, 60-61.65-72.
16  Про- и анти-египатска полемика је, свакако, била део политичких токова. Уколико се 
прича о Јосифу чита у светлу Јеремијиног корпуса, она готово да представља оповргава-
ње. Међутим, зашто је Јосиф (као представник северних племена) изабран да оповргне 
јудејског пророка, правдајући јудео-египатску дијаспору? Да ли овај избор рефлектује 
конфузне догађаје које су уследили по убиству Годолије, а у које су били укључени и хо-
дочасници Самарије који су одведени у Египат и интегрисани у тамошњу дијаспору ( Јер 
41) услед чега је она била заражена култом царице небеске са којим полемише исти пророк 
( Јер 7; 44)? Да ли је Јосиф био представник јахвистичких Самарјана како се наслућује 
из неких кумранских текстова (4Q371–373)? Reinhard Kratz, The Joseph Story: Diaspora 
Novella – Patriarchal Story – Exodus Narrative, Part II: Historical Reflections, 32-33.
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Арндт Меинхолд (Arndt Meinhold) је међу првима предложио тео-
рију о новели дијаспоре указујући на структурне и религиолошке пара-
леле са Јестиром и Дн 2–6. Опште теме о опасностима у дијаспори, по-
стизању успеха на дворовима страних владара и превазилажењу лажних 
оптужби позивају на поређење између наратива о Јосифу и библијски 
Данило и Јестира. Јосиф тумачи снове који збуњују незнабошце. Обе 
књиге укључују спречавање катастрофе; обе садрже мотив лажне опту-
жбе и претње по опстанак, а јеврејски дворјани служе као саветници. 
Данило и Јосиф добијају нова имена, а и име Јестира је псеудоним (мо-
жда и Мардохеј). Јосиф (Пост. 41:39–42) и Мордехај ( Јст 6:1–12) су 
уздигнути из тешке ситуације. Јест 8:1–2 и Пост 41:40–42 показују да 
су Јевреји одједном на врху света. Почетне сцене у Јст 1:1– 2:4 изгледају 
као узорци драматичних догађаја Јосифовог успона. Постоје и моменти 
инсистирања на оданости јеврејском ентитету. У Јосиф-наративу је ово 
изражено суптилно кроз Јосифово упућивање на Бога у говору пред фа-
раоном, док је у Јестири то изражено снажно у Мардохејевом одбијању 
да се поклону Аману. Данило, такође, инсистира на чистој храни (док 
Јосиф - из других разлога - не једе са Египћанима), одбија да се моли 
цару, а његови пријатељи одбијају поклоњење царском кипу. Фараон 
заповеда слугама да поштују Јосифа, а Навуходоносор се лично клања 
пред Данилом (Пост 41:40.43; Дн 2:46). Уопштено и у Јосиф-наративу 
и у Данилу представници страних империја су приказани као позитив-
ни. Фараон је приказан као неко ко потпуно верује Јосифу (Пост 41:37) 
и ко Јосифа препознаје као мудрог и богонадахнутог, што указује на фа-
раонову сопствену побожност и мудрост, али и богословски универза-
лизам. Потифар препознаје Божије дело преко Јосифа (Пост 39:2-3) и 
он заправо у приповест уводи Бога, што открива његову сензитивност и 
мудрост. Он поставља Јосифа за надгледника дома (Пост 39:3), али га и 
баца у тамницу, можда да би га заштитио од смртне казне, уколико је по-
сумњао оптужбе, Пост 39:19-20).17 Чак и спорно опозеривање које је 

17  Са изузетком Потифарове супруге, Египћани у Јосиф-наративу, углавном су 
представљени као позитивни ликови. Јосифов брак је осмишљен као улазница у нај-
виши слој египатског друштва што је потврђено и египатским именом - Зафенат-па-
неја (баш као што и Данило добија вавилонско име, (Пост 41:45). Спомен Јосифо-
вог брака одражава рани период израилске историје када се брак на нејеврејима није 
сматрао проблематичним и истовремено рефлектује позицију дијаспоре. Два израил-
ска племена, Манасија и Јефрем, су ипак синови египатске мајке, која је и сама ћерка 
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повезано са високопозиционираним јеврејским званичницима који ко-
ристе мудрост да би користили својим послодавцима, као и сопственом 
народу је моменат који повезује Јосифа и Мардохеја (Пост 47:13–26; 
Јст 10:1). Прича о Јосифу дубоко је обликовала ове књиге, што не значи 
да међу њима не постоје и значајне разлике. Питање да ли се у књига-
ма уочавају сличности или разлике често зависи и од начина на који их 
читамо, што лепо илуструје сличност/разлика Јосиф-наратива и књиге 
о Јестири. У Јосиф-наративу, приповедач, готово никада не сведочи о 
божанској интервенцији, већ исту сведочи кроз уста протагониста при-
повести. Причу је могуће читати као потпуно профану или прихватити 
теолошка тумачења Јосифа или других актера. Ово приближава причу о 
Јосифу Књизи о Јестири којој је готово потпуно стран спомен божанске 
интервенције. Обе приповести је, стога, могуће читати и као прожете 
божанском интервенцијом и као потпуно профане. Питање сличности/
разлике Јосифа и Јестире, зависи од читања самих прича, препознавају-
ћи Јосифа као узор за приповести о Данилу и Јестири, или препознава-
јући Данила и Јестиру као оне који надилазе Јосифа успешније чувајући 
јеврејски идентитет, јасно је да се Јосиф враћа и последњим књигама 
јеврејског канона, односно посредством ликова које те књиге описују 
и мотива који се у њима јављају. Овај Јосифов повратак у две касне би-
блијске књиге и у раној постбиблијској литератури сугерише да он ни-
када није био заборављен, иако је изненађујуће ретко био непосредно 
спомињан у Старом завету.18 

египатског свештеника (Пост 41:50-52). Ово је и знак препознавања општег благо-
слова који не иде само од Јосифа ка Египту, већ и обратно. Arnold Hensman, A Narra-
tive Analysis of Genesis Chapter 37, 40-43; Thomas Römer, The Joseph Story in the Book 
of Genesis: Pre-P or Post-P?, 194.
18  Thomas Römer, How “Persian” or “Hellenistic” is the Joseph Narrative?, 43; Alan t. 
Levenson, Joseph: Portraits Through the Ages, 2016, xxiii.103-105; Donald Redford, A 
Study of the Biblical Story of Joseph Genesis 37-50, 67; Samuel Cyrus Emadi, Covenant, 
Typology, and the Story of Joseph: Literary-Canonical Examination of Genesis 37–50, A 
Dissertation Presented to the Faculty of The Southern Baptist Theological Seminary. 2016, 
18.43.121.125.134-136. 142-143.146; Thomas Römer, The Joseph Story in the Book of 
Genesis: Pre-P or Post-P?, 192-193; Wojciech Sebastian Werhun, Autonomy and Authen-
ticity: Joseph’s personal Journey Towards Freedom and Truth, Boston College Electronic 
Thesis or Dissertation, 2019, 12.21; Richard C. Steiner, Contradictions, Culture Gaps, and 
Narrative Gaps in the Joseph Story JBL 139, no. 3 (2020): 441; Michael V. Fox, Joseph 
and Wisdom, 235.243.248; Samuel Emadi, Covenant, Typology, and the Story of Joseph, 
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Може се ићи и даље од општих тематских сличности да би се указало 
на веома прецизне вербалне трагове на које Данило и Јестира алудирају 
на Јосифа. Могло би се наставити: језик, мотиви и питања у причи о 
Јосифу дубоко обликују књиге о Јестири и Данилу. Јосиф, Данило и Је-
стира се могу читати као размишљања о тешкоћама постојања јеврејске 
дијаспоре.19 

Аутор приповести износи детаље о египатским именима и обичајима 
(чаша гатања/прорицања, Пост 44:5; балсамовање 50:3, мешовити брак 
са свештеничком кћери, 41:45) који се не могу објаснити као наратив-
на нужност. Тај поступак сугерише да се сусрећемо са новелом дијаспоре 
која за циљ има реч о могућности живота ван (обећане) земље,20 али и 
начинима обнове у обећаној земљи као коначном циљу. У овом контексту 
занимљиво је напоменути да поједини аутори иду чак толико далеко да 
Данила препознају као новог Јосифа, месијанску фигуру. Јосиф предста-
вља наду народа Израила у глади и изгнанству. Он се уздиже у тренутку 
када се чинило да су савезна обећања и њихово испуњење најугроженији, 
а његов крај представља сигнал и обећање изласка (Пост 50:24–25). Јо-
сиф је послат испред нације (Пс 105:17) да би је сачувао од зла. Прича 
о Јосифу је прича о нади за изгнанике и управо то је разлог зашто се Да-
нило тумачи кроз призму Јосифа. И Данило је отишао на царски двор у 
Вавилону у првом таласу изгнанства (605. пре Хр.) и тамо служио пре 
него што су остали изгнаници стигли 597. и 586. пре Хр. Јосиф се бринуо 
о нацији у Египту, као и Данило који је користио свој утицај на добро 

Tyndale Bulletin 69.1 (2018) 23; Brian O. Sigmon, Between Eden and Egypt, 205; Samuel 
Arnet, Aspects of Jewish Identity in the Joseph Story, 83.
19  Терминолошка сличност Јосиф-наратива (видљива у бројним одељцима као нпр. 
Пост 40:20/Јест 1:3; Пост 39:10/Јст 3:4; Пост 44:34/Јест 8:6; Пост. 39:6/Јст 2:7; 
Пост 40:22/Јст 1:3; Пост 43:31/Јст 5:10) као и паралела Пост 41/Дн 2 и Дн 5:16.29/
Пост 41:42) сведоче о снажној повезаности ових приповести. Фараон даје Јосифу 
свој печатни прстен, „одећу“ (וילבש) од финог платна и ставља му „златни ланац око 
свог врата“ (הזהו ועל־צואר). Сличне поклоне добија Данило коме се одева “пурпурна 
хаљина” (ושוהלבי) и око врата ставља златни ланац (די־דהבא ואאדהעל־צ). Овде се јасно 
препознаје утицај Јосиф-приповести на Данила који нам сугеришу да приповест о 
пророку треба читати кроз призму наратива о праоцу. Данило се представља као нови 
Јосиф. За детаљан попис вербалних паралела Јосиф-наратива и приповести о Данилу 
види: Samuel Cyrus Emadi. Covenant, Typology, and the Story of Joseph, 137-139; Alan 
Т. Levenson, Joseph: Portraits Through the Ages, XXIII.105.
20  Thomas Römer, The Joseph Story in the Book of Genesis: Pre-P or Post-P?, 192.
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своје јеврејске сабраће. Са Данилом на царском двору, јеврејски изгна-
ници су могли да задрже наду да ће Бог некако испунити обећања баш 
као што је то учинио преко Јосифа у првим годинама историје Израела. 
Ово је вероватни разлог снажног интересовања за Јосифа у егзилном и 
постегзилном периоду пре свега кроз Данила и Јестиру, али и кроз Р и 
пост-Р додатке и позније аспокрифне списе карактеристичне за јевреј-
ску дијаспору. На овој бази, заговорници читања Јосиф-наратива као но-
веле дијаспоре обликовање приповести су повезали са периодом у коме 
се та дијаспора подразумева, а пре формирања свештеничког законика 
(722-587. год. пре Хр). Ова паралела је формирана са циљем не само по-
учавања припадника дијаспоре начину живота у туђини, већ и као израз 
наде и уверења да ће странствовање бити окончано и, стога, представља 
очекивање новог изласка. Успостављена је подударност на бази сличности 
у чијем срцу је парадигма егзодуса, синајског савеза и насељавања Ханана 
(Дн 9:1-2.15-19 уп. Ис 40:3–5; Ос 2:14–15). Књижевне паралеле између 
Јосифа и Данила дају наду у будућност изгнаницима. Нација рођена у из-
гнанству у Египта (посредством Јосифа) може доживети ново рођење у 
изгнанству у Вавилона (посредством Данила), двојице избавитеља који 
су се на страним дворовима уздигли захваљујући мудрости и способно-
сти тумачења снова. Јеврејски канон као да је са две стране обликован 
са два велика догађаја егзодуса посредством пророка који делују на стра-
ним дворовима као тумачи снова и мудраци. Јосиф, изгнаник у Египту 
спасава Божји народ и своју умирућу наду заснива на Божјим заветним 
обећањима. Данило, изгнаник у Вавилону жели да спасе Божји народ и 
који своју наду заснива на тим истим обећањима. Јосифова служба њего-
вој породици није их на крају населила у Египат, већ их је припремала за 
егзодус. Данило стоји на супротном полу старозаветне историје Израела 
дајући јој заокруженост. Рођење Израила у Египту је коначно повезано 
са његовом смрћу у Вавилонији (уп. Јзк 37:1–14), али обликујући припо-
вест о Данилу по узору на Јосифа сугерише живот после смрти — ново 
рођење у изгнанству. Данило је, као и Јосиф, младић послат испред нације 
да обезбеди њено благостање успињући се на двору кроз тумачење снова 
и препознатљиву мудрост. Његов задатак је можда и тежи јер не тумачи 
сан, већ га и саопштава и то у сенци смртне претње (Дн 2:13).21

21  Samuel Cyrus Emadi. Covenant, Typology, and the Story of Joseph, 139-142.147-
149; Alan T. Levenson, Joseph: Portraits Through the Ages, 89-90; Konrad Schmid, 
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Сугерисано је да истој групи осим поменутих библијских наратива 
припада и низ ванбиблијских приповести (Причу о Синухе, Прича о му-
дром Ахикару, Стела глади).22 На овој основи бројни аутори предлажу 
позно датирање Јосиф-наратива. Према овим схватањима Пост 37-45 
представља старију верзију приче о Јосифу. Јосиф је представљен као 
конкретна историјска фигура и као представник политичког ентитета 
Јаков-Израила. Продан у Египат и проглашен мртвим, Јосиф је жив и 
успешан. Неизвесност из Пост 37 је решена окупљањем породице, што 
се може повезати са окупљањем јудео-израилске дијаспоре у Египту о 
којој сведоче бројни историјски извори (Књига прор. Јеремије, Ари-
стејево писмо, Писма из Елефантине, брони текстови из Александри-
је и Леонтополиса. Она је формирана још у 6. в. пре Хр. и обухвата-
ла је као подгрупу дом Јосифов. Пост 37–45, стога, можемо читати као 
књижевну рефлексију о овом ентитету. Из концептуалне перспективе, 
Пост 37–45 се првенствено бави питањем како се Јосиф, који живи у 
дијаспори, може сматрати делом Израила. Египат је стално Јосифово 
пребивалиште и то је мотив који се напушта тек у другом делу приче, 
када Јосифова браћа оживљују очев дух вешћу да је Јосиф жив (Пост 
45:25 и даље). Може се, стога, претпоставити различито ауторство 
одломка од којих се први првенствено бави Јосифовим постојањем у 

Sapiential Anthropology in the Joseph Story, 117-118; Lauren Monroe, “Stripping off the 
Robe: New Light on Joseph the Hebrew and the bet-yosef,” y The Joseph Story between 
Egypt and Israel, Tübingen: Mohr Siebeck, 2021, 57; Arnold Hensman, A Narrative Anal-
ysis of Genesis Chapter 37, 39
22  Неки аутори приповест о Јосифу препознају као Причу о Синухе, али у огледалу. 
Низ додирних наративних момената откривају да на општем плану постоје слично-
сти. У оба наратива главни лик је у страној земљи у којој досеже престижни положај, 
жени се странкињом и на крају изражава жељу да буде сахрањен у отаџбини. Мотиви 
су заједнички су мотиви, али се битно разликују њихова значења. Мотиви се могу по-
везати са наративним жанром одбегли херој. Постоји још шест ванбиблијских прича из 
периода 20-6.в. пре Хр. које припадају истом жанру. Прича о мудром Ахикару припа-
да раније спомињаном жанру пада и рехабилитације (мудрог) служитеља. Позната је 
сиријска и јерменска верзија приповести, као и арамејска верзија настала на Елефан-
тини, на локацији која је повезује са знаменитом стелом глади. Стела глади пронађе-
на је 1889.год, на острву Сехел близу Елефантине и попут Јосиф-наратива говори о 
седмогодишњој глади која је угрозила империју, али и мудром свештенику који је уз 
помоћ светих списа и тумачења инкубацијског сна фараона открива решење. Bernd U. 
Schipper, Joseph in Egypt, 146-148.151-157; Reinhard Kratz, The Joseph Story: Diaspora 
Novella – Patriarchal Story – Exodus Narrative, Part II: Historical Reflections, 28. 30-31.
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египатској дијаспори и последицама које то постојање може имати за 
његов идентитет као дела Израила. Овако сагледан Јосиф постао је про-
тотип дворјанина, идеал јеврејског државника, лојалног и свом родном 
месту и земљи која га је прихватила. Историјски контекст приповести, 
стога, може да буде (одлазеће) вавилонско, персијско или рано јели-
нистичко доба, у којем је улога вавилонске и египатске дијаспоре све 
више постајала предмет библијске и парабиблијске литературе. Ипак, 
остаје отворено питање да ли је то довољно да се Јосиф-наратив повеже 
са јудео-израилском дијаспором Египта, односно Елефантине. Зани-
мљиво је да су кључне ванбиблијске паралеле Јосиф-наратива повезане 
са Елефантином или њеном околином и да се датирају у 5-4.в. Чланови 
тамошње јудео-самарјанске дијаспоре одржавали су преписку са Јеру-
салимом, пре свега угледним свештеницима обновљеног храма. Препи-
ска пружа увид у живот мултикултуралног друштва укључујући и све-
дочанство о мешовитим браковима, служби код египатских званичника 
исл. Тамошња јудео-израилска заједница је у позицији Јосифа у Египту, 
и он је ожењен Египћанком (супротно одреницама Јзд-Нем корпуса, Јзд 
9:1–4; 10:1-17; Нем 10:30-31; 13:23-27).23

Постоје, ипак, аргументи против оваквог читања приповести. Ау-
тори признају да приповест о Јосифу има снажне сличности са двор-
ским причама (Данило, Јестира, Товија или одељци о цару Јоахину на 
вавилонском двору, види: 2Цар 25:28-30 уп. Пост. 41:14, 43) и да се, 
иако одражавају старије (египатске, асирске и вавилонске) околности, 
могу сместити у персијско или чак јелинско доба будући да у најмању 
руку претпостављају пропаст Самарије или пропаст Јерусалима. Ипак, 
избор Јосифа, који је родозачетник владарских племена Израилског 

23  Елефантина је била култно средиште Кхнум-храма, али и локација персијског 
гарнизона који је укључивао јудејске и самарјанске војнике. Прича сведочи да постоји 
и заједница ван Јудеје, па обликовање такве приповести природно се смешта у 
персијски Египат, иако је таква ситуација теоретски могућа у било ком периоду од 
позног 2. до позног 1. миленијума пре Хр. Ипак, жанр дворске приче упућује на другу 
половину 1. миленијума када настају арамејски Ахикар, Данило, Јестира и Товија. Ber-
nd U. Schipper, Joseph in Egypt, 158-161; Reinhard Kratz, The Joseph Story: Diaspora 
Novella – Patriarchal Story – Exodus Narrative, Part II: Historical Reflections, 28-30; 
Franziska, Ede The Joseph Story: Diaspora Novella – Patriarchal Story – Exodus Narrative 
у The Joseph Story between Egypt and Israel, Mohr Siebeck Tübingen, 2021, 15-16.20; 
Emily Wilson, The Story of Joseph and Potiphar’s Wife, 171; Alan t. Levenson, Joseph: 
Portraits Through the Ages, 105.
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(Самарјанског) царства чудан је уколико он треба да буде представник 
јудејске дијаспоре (дијаспоре јужних и каткад према Самарији непри-
јатељски настројих племена. Није јасно, такође, зашто би представник 
дијаспоре био смештен у Египат када су већина Јудеја расељени у област 
Месопотамије и Персије о чему сведоче друге новеле дијаспоре (Дани-
ло, Јестира, Товија). Ово остаје отворена нелогичност која се може до-
некле ублажити подсећањем да унутрашња, наратолошка објашњења 
сугерише да аутор Јософ-наратива познаје Јаков-наратив и ослања се 
на чињеницу да су Јосиф и Венијамин једини синови Рахиље, Јаковљеве 
омиљене жене, па је логично да њих одабере како би изградио заплет о 
проблему преферираних синова у породици.24

Египатски елементи у библијској причи о Јосифу помажу нам да пре-
цизније датирамо наратив и пружају нам неке додатне информације о 
његовом историјском контексту. Иако се чини да је у питању персијски 
или чак јелински Египат, могуће је претпоставити ранију приповест која 
је у различитим околностима изнова актуелизована да би у наведеном 
периоду задобила само коначни и нама познати облик, пружајући одго-
воре на конкретна питања заједнице која је чита, можда баш заједнице 
дијаспоре у Египту која уздиже свој глас према матици. То је међутим, 
само завршни слој приповести унутар постоје и бројни други слојеви 
и њихови гласови. У том контексту, Јосиф-наратив као новела дијаспоре 
може да се разуме као која је обогаћена предањем јеврејске дијаспоре 
Египта и која зато садржи египатске материјале који припадају разли-
читим периодима историје ове империје од времена средњег царства до 

24  Могуће је да је прича о Јосифу настала у Самарији, а да је била у комуникацији 
са заједницом египатске дијаспоре, можда оној у области Делте која је, према сведо-
чењу Ј. Флавија, била претежно самарјанска. Историјска сведочанства из птоломејске 
Александрије, међутим, сведоче напетости и сукобе између Самарјана и Јудеја, што 
нас враћа питању зашто би родозачетник северних племена био изабран као представ-
ник јужњачке дијаспоре? Неки аутори предлажу да је Јосиф-наратив требало да буде 
идеолошка основа жељеног помирења између Самарјана и Јудеја. Коначни одговор, 
макар поуздан, и даље измиче. Thomas Römer, How “Persian” or “Hellenistic” is the Jo-
seph Narrative?, 45; The Joseph Story: Diaspora Novella – Patriarchal Story – Exodus Nar-
rative, Part II: Historical Reflections, 30-32; Samuel Arnet, Aspects of Jewish Identity in 
the Joseph Story, 100-101; Lauren Monroe, Stripping off the Robe-New Light on “Joseph 
the Hebrew” and the bet-yosef, 57-58; Thomas Römer, The Joseph Story in the Book of 
Genesis: Pre-P or Post-P? 192; Samuel Cyrus Emadi, Covenant, Typology, and the Story 
of Joseph, 144.
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птоломејског периода. У том контексту, Јосиф-приповест јесте новела 
из дијаспоре и жанровски одражава преокупације и искуства такве за-
једнице и њен циљ је да расејане Јевреје учини, истовремено, и оданима 
вери отаца и домовини која их примила у којој имају шансе за напредак 
и могућност да остваре утицајне позиције. Јосиф је савршени прототип 
особе која успева у новом животу иако је за њега све почело веома лоше, 
ситуација у којој су се можда нашли неки Јевреји из дијаспоре. Постоји, 
међутим и друга могућност, односно да је Јосиф-наратив изворно нове-
ла дијаспоре, и то пре свега израилске. У њој одјекују сећања на славног 
родозачетника племена која су подарила најзначајније владаре Изра-
илског царства. Међутим, овој изворно самарјанској новели дијаспоре 
јудејски редактор додаје моменте који је повезују са Јаков-наративом 
са једне, и причом о изласку са друге стране. Она постаје мост изме-
ђу сага о праоцима и изласка, и истовремено између братских сукоба 
који су обележили еру праотаца и рођења нације. Препознавање ова-
квог жанровског комбиновања унутар Јосиф-наратива може да се пока-
же као откривање херменеутичког кључа за разумевање приче о Јосифу 
као наставка прича Јакова и Израила. Она сведочи да дијаспора не само 
да може да буде саставни део Израила (иако је интегрисан у египатско 
друштво), већ је његова интеграција у то друштво производ божанског 
провиђења и бриге за остатак Израила. Јосиф чини суштински део Из-
раила, без којег би се народ суочио са смрћу. Израилов боравак и смрт 
у Египту представљају кључне наративне аспекте који синхронизују по-
родичне околности на крају Постања са националном перспективом на 
почетку Изласка. Генеалошку везу између породице и народа Израела 
представља Јосиф, који се враћа у Египат, где ће он (и његова браћа) 
израсти у народ синова Израиљевих (ישראל בני עם, Изл 1:9). Прича о Јо-
сифу се тако отвара и укључује у већи наратив који комбинује два неза-
висна предања о пореклу Израила у свеобухватну историју спасења.25 

Јосиф наратив, стога, можда јесте новела дијаспоре, али свакако није 
само новела дијаспоре. Уколико би ову приповест читали само као новелу 
дијаспоре можда би могли да датирамо хипотетички последњи или први 
слој наратива који је до нас дошао у разрађенијој форми, али би пропу-
стили да уочимо нешто много значајније - религијску софистицираност, 

25  Franziska, Ede The Joseph Story: Diaspora Novella – Patriarchal Story – Exodus Nar-
rative, 21.
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психолошку бременитост и књижевну умешност којом су религијске и 
психолошке нијансе представљене, а која Јосиф-наратив чини једним 
од најбољих књижевних дела у Библији, али један од теолошки најза-
нимљивијих и најизазовнијих текстова јудаизма и хришћанства. Ово је 
постигнуто пре свега обликовањем упечатљивих ликова који рефлекту-
ју дубинско разумевање антропологије. Приповедач не говори о иде-
алном Јосифу који је жртва морално декадентне браће, већ о реалним 
људима који се развијају, а тај развој је приказан у наративу – и то важи 
и за Јосифа и за његову браћу. Људи су по природи амбивалентни, а њи-
хов карактер се мења. У том контексту треба истаћи да ипак, приповест 
није само оријентисана на сагледавање Јосифовог политичко-админи-
стративног успона (што је средишња тема уколико се приповест посма-
тра и као новела дијаспоре и као мудросни роман), већ описује и Јосифов 
сукоб и помирење са браћом. То сугерише да је једна од тема и помире-
ње међу члановима расцепкане израилске заједнице, што је била такође 
једна од тема егзилних пророка ( Јзк 37:19; Зах 10:6), али вероватно и 
њихових претходника. Интереси дијаспоре дају облик канонској при-
чи о Јосифу, али испод површине овог књижевног ремек-дела постоје 
снажне струје дубоко личног и архетипског карактера која приповест 
чини универзалном и увек актуелном. Странствовање, миграција и 
отуђење не доносе увек исцељење, трансформацију и помирење, али 
искуства отуђења и загрљаја одиграла су значајну улогу у унапређењу 
моралног идентитета Јосифа и његове браће. Географско кретање бра-
ће између Египта и Ханаана је просторно-временска позорница њихо-
ве трансформације. То је истовремено и кретање од мржње и апатије 
до солидарности и емпатије. Ова трансформација је делимично после-
дица искуства странствовања и заточења. Трансформација се показује 
очигледном у њиховим настојањима да спасу млађег брата и остарелог 
оца, али истовремено (можда и несвесно) спасавају себе од љубомо-
ре и мржње.26 Значајно је примети и да су базична питања дијаспоре 

26  У периоду прелаза са прехришћанске на хришћанску еру већина Јевреји су живе-
ли у дијаспори и под влашћу нејевреја — постављени су темељи за Јосифов повратак 
о чему сведоче списи овог периода који укључују равинску књижевност, Јубилеје и 
кумранске текстове. Штавише, чињеница да у Старом завету постоји мало референ-
ци на Јосиф наратив, указује да је он значајну улогу имао у хришћанској заједници 
апостолског времена, што потврђују непосредне референце у Новом завету. Према 
неким схватањима Јосиф је заправо био веома значајан лик за јудејску заједницу у 
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идентитетска (ко смо ми? ко би ми требало да будемо? имамо ли пра-
во да останемо другачији? које су границе инкултурације?) и као таква 
чврсто повезана не само са колективним већ и личним трагањима која 
су предмет интересовања не само савремене психологије, већ свеколи-
ког човечанства.27

1.3. Јосиф-наратив као приповест о нараштајима (תולדות, 
tolledot)

Главни модел књижевне структуре Постања је תולדות тј. toledot-фор-
мула. Фраза, ово је нараштај јавља се десет пута у Постању (2:4; 5:1;25 
6:9; 10:1; 11:10, 27; 25:12, 19; 36:1, [9]; 37:2), можда сваки пут када 
се уводи нова целина односно изворно нови материјал. Студије су по-
казале да је формула више од генеричких наслова и да сугерише стра-
тегију за читање Постања, између осталог и зато што сигнализира не 
само почетак новог одељка, већ и његове субјекте — потомке особе 
наведене у формули. На неки начин, у ширем значењу основног изра-
за, у питању је породична историја. Овакве породичне историје нису 
оригинални наративни образац библијских писаца,28 али њихова сврха 

Александрији која је уживала висок степен аутономије, који је периодично смењиван 
периодима прогонстава. Camille Guerin, The Joseph Story from an Egyptological Per-
spective y The Joseph Story between Egypt and Israel, Mohr Siebeck, k Tübingen, 2021, 
136; Konrad Schmid, Sapiential Anthropology in the Joseph Story, 103-104.117-118; Saf-
wat Marzouk, Forced Migration and Reconciliation, 85-86; Samuel Arnet, Aspects of Jewish 
Identity in the Joseph Story, 100-101; Lauren Monroe, Stripping off the Robe-New Light 
on “Joseph the Hebrew” and the bet-yosef, 57-58.71; Alan t. Levenson, Joseph: Portraits 
Through the Ages, xxiii; Thomas Römer, The Joseph Story in the Book of Genesis: Pre-P 
or Post-P?, 194-195.201; Samuel Cyrus Emadi, Covenant, Typology, and the Story of Jo-
seph, 4.6.23; Emily Wilson, The Story of Joseph and Potiphar’s Wife, 58.
27  Wojciech Sebastian Werhun, Autonomy and Authenticity, 1-3.
28  Значајни древнооријентални друштвени феномен 1.миленијума пре Хр. је инте-
ресовање за породично-друштвени статус изведен из древног порекла. У Месопота-
мији је постојала пракса да се човеку не изводи име само од оца већ и удаљеног епо-
нимског претка (12-7.в. пре Хр). Слично је било и у Египту где се током 22. Династије 
јављају генеалошки спискови тебанских свештеника који остају актуелни све до јели-
нистичког периода. Циљ је био успостављање породичног стабла које води унатраг 
кроз бројна покољења до изабраног претка. Сличне праксе се могу препознати чак и у 
4-3. миленијуму пре Хр. У Палестини током 1. миленијума имамо доказе о повећаној 
активности у састављању родословља, што се да препознати и у случају библијских 
личности као што су Јеревоам II, Јотам, Језекија. Међутим, овде узрок није понос 
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унутар библијског корпуса јесте оригинална. Сврха прелазних наслова 
је да прогресивно усмерава пажњу читаоца са праоца на потомство и да 
фокус са целог света на Израил, кроз кога ће се дати благослов свему 
свету. Библијски концепт артикулише снажну везу између Божјег избо-
ра и служења изабраних неизабранима. Бог Јакова и Јосифа припрема за 
њихов задатак дозвољавајући им да искусе Божју безусловну верност и 
милост, а Јаков и Јосиф задатак прихватају служећи другима, постајући 
благослов за друге. Израил треба да запамти да је изабран да посредује 
Божји благослов народима. Уколико искључимо сегментиране генеало-
гије Нојевих синова (10:1–11:9), Исмаила (25:12–18) и Исава (36:1–8; 
36:9–37:1), јасно је да толедот-целине прате причу о обећању од Ада-
ма и Ноја до Авраама и Исака у оквиру израилског народа. У свакој од 
ових толедо-целина развијају се иста обећања и иста очекивања. Тако 
се развија осећај кретања унутар историје до божанског циља који се 
остварује посредством нарочите породичне лозе. Ово сужавање искљу-
чује друге, али водећи есхатолошком циљу и искључени бивају благо-
словени посредством изабраних. Толедотска структура Постања, као 
и тематске и текстуалне везе између библијске праисторије и историје 

друштвеним статусом и пореклом, већ административна ефикасност (попис пореских 
и војних обвезника). Свештенички родослови су сматрани важним, али државне по-
требе су чиниле потребним и родослове лаика. Постегзилни период даје доста доказа 
о важности која се приписује генеалогијама. Ово је време које показује да породични 
родослови и њихов значај почињу да образују интересовање за национално порекло 
и чистоту. Генеалогија представља оквир историје. Прве фазе у процесу претварања 
родословља у хронику по степену интерполације добро су илустроване у генеалошкој 
литератури старог Блиског истока. Једну од најранијих фаза представља Мемфитска 
генеалогија где је писац поред генеалошке формуле „син... (са титулама)“ укључио и 
израз „у време цара....» Касније се јављају фразе: „провео је свој живот под...“, или чак 
„рођен је у време итд.“ Садржај је стриктно историјски, а не генеалошки, а синтак-
сичка структура је хроника. Асирска листа краљева је добар пример нешто касније 
фазе у развоју. Почевши као родослов у чисто табеларној форми, убрзо прелази у гру-
бу хронику, која се састоји од генеалогије као оквира за целину, испресецаног низом 
историјских изјава. Грађа о породичним историјама стога, била је допуна (писана или 
усмена) постојећем родословном сећању. Овакве древнооријенталне генеонолке ли-
сте су можда послужиле као образац библијском приповедачу (наратору или редак-
тору) за обликовање приповести о праоцима, омогућивши му честе рекапитилације 
и антиципације које доводе до наизглед сувишних понављања, а заправо наглашавања 
везивних тачака између нараштаја. Donald В. Redford, A Study of the Biblical Story of 
Joseph, Leiden E. J. Brill, 1970, 5-12.26
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праотаца сведоче о суштинском и непрекинутом јединству приче По-
стања. Јосиф-наратив наставља и унапређује ово фокусирање и пред-
ставља врхунац генеалошког развоја Постања, завршни чин књиге, по-
следњи толедот. То је заправо последњи део заплета који се развија од 
Постања 2:4. Прича о Јосифу је врхунац расплета драме Божијег савеза 
и нова етапа у расплету односно прелаз од обећања ка испуњењу.29 

Треба, међутим, имати на уму, да је прича о нараштајима у Поста-
њу оптерећена братским сукобима, почев од Каина и Авеља. Припо-
вест о првим потомцима првих људи као и оне које следе (пре свега о 
Исмаилу и Исааку, Исаву и Јакову, Јосифу и његовој браћи), макар на-
изглед, преокреће уобичајени модел примагентуре. Овај трансегенра-
цијски проблем и напетост коју са собом носи врхунац има управо у 
Јосиф-наративу.30 

29  Тумачи под еденским наративом обично подразумевају Пост 2:4б-3:24, сматра-
јући 2:4а закључком извештаја о свештеничком стварању. Неки предлажу да је 2:4 ре-
дакциони мост ка извештају о Едену (уско повезана са приповешћу о Каину и Авељу, 
Пост 4:1-16). Постање садржи седам толедотских јединица. Три толедота служе као 
свеприсутни подсетници Израилу да је њихова сврха да буду посредник благослова 
свим породицама света (12:3; 22:17б–18). Свет није створен за Израил, већ је Изра-
ил створен за свет. Животи праотаца су, стога, део шире сврхе стварања, а и интер-
претативни утицај између прича о праоцима и библијске праисторије је двосмеран. 
Наративи о праоцима говоре о стварању народа посредством којег ће Бог испунити 
оно што је наумио самим стварањем. Обећања авраамског савеза у Посту 12:1–3 су 
непосредни одговор на проклетства (Пост 3:14–19), а петоструко понављање благосло-
ва у истом одељку је одговор на петоструко проклетство у Пост 3–11. Авраам сто-
ји насупрот Вавилона Пост 12:1–3 је, стога, етиологија свих израилских етиологија и 
показује да је крајњи циљ, који ће Бог извршити преко Израила, премошћавање јаза 
између Бога и читавог људског рода. Унутар тог испуњења и уместо линеарног развоја 
који прати прелазак обећања савеза са оца на једног наследника, савезни благослови 
се сада шире на свих дванаест Јаковљевих синова родозачетника. Доба патријарха је 
прошло; ера Израила ускоро почиње. Наратив о Јосифу је јасно уграђен у шири кон-
текст књиге Постања. Прича о Јосифу завршава се експлицитном изјавом која пока-
зује постепено испуњење обећања датог Авраамовом потомству које је све бројније 
(Пост 12:1–3 и 50:24). Samuel Cyrus Emadi, Covenant, Typology, and the Story of Jo-
seph, 2016, 40.48-49.51-55; Esaies de-s Ia Lawman Mourna, Responsibility in the Joseph 
Narrative, 6.30; Donald В. Redford, A Study of the Biblical Story of Joseph, 3-4; Brian O. 
Sigmon, Between Eden and Egypt, 57-59; Naomi A. Steinberg, The World of the Fami-
ly in Genesis у The Book of Genesis, Composition, Reception, and Interpretation, 281; 
Eunjung Kim, A Parallel Structure, 207.
30  Статус прворођеног био је веома значајан у традиционалном аграрном друштву 
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Јосиф-наратив говори о новом поглављу у животу породице. Припре-
ма се нови нараштај међу синовима који досежу пунолетство и чине прве 
самосталне акције. Породични односи су напети и рефлектују ранији ри-
валитет Рахиље и Лије. Јаков не успева да амортизује ова ривалства, а ста-
ра природа избија кроз пукотине новообликованог Израила, изнова кал-
кулише и дозвољава да се развије мржња унутар породице. Синови, чини 
се, презиру његове поступке (Пост 34; 35:22; 37; 42:1-4, 35-38; 43:1-14) 
и наслућује се смена генерација. У овом контексту, као да толедот-мар-
кер више одговара Пост 34 него почетку Пост 37. Прекретница између 
приче о Исааковим потомцима и приче о Јаков-Израиловим потомцима 
остварена је Јаковљевим повратком у Ханан и помирењем са Исавом. За-
што је приређивач уводну формулу ставио у Пост 37:2, а не у Пост 34? 
Можда је тиме желео да истакне паралелу и преимућство божанских 
благослова датих Јакову у односу на оне дате Исаву (Пост 36). Можда је 
ово заправо проширена приповест о Јакову? Древни јеврејски тумачи су 
сматрали да се прича окреће Јосифу, а не Рувиму зато што је Јосиф спасао 
породицу тако да повезивање имена Јосифа и Јакова има наративни сми-
сао. Другима истичу необичне сличности између живота Јакова и Јосифа: 
Јаков и Јосиф су били деца неплодних жена које су имале тешку трудноћу, 
били су прогнани/продани од браће; доживели су отуђење од породице 
и ујединили се са њом; обојица су потомство добили у туђини... Можда је, 
међутим, постављање маркера на овом месту циљано да би се пажња пре-
усмерила на Рахиљине синове. Јосиф се, заправо, налази у антиномичној 
позицији. Он је млађи од своје браће, али је истовремено и првенац, први 
син вољене жене. Његови поступци се, стога, могу схватити као превен-
тивни захтев за вођство (кандидатура) подржана претходним даривањем 
племићке тунике. Јаковљев благ укор није задовољио браћу и ривалство 
између два главна кандидата, Јуде и Јосифа, досеже врхунца, а Рувимов 
покушај да се врати у трку (37:18-36; 42:37-42) само ојачава тиме Јудину 

како због материјалног наслеђа земље (Пнз 21:15-17), тако и због позиције части и 
лидерства. У Пост 34-50 статус прворођеног игра нарочиту улогу. Јаковљеви синови 
су, истовремено, и родозачетници израилских племена, а положај синова у породици 
наговештава позицију племена у каснијој историји. У Постању статус прворођенца 
није првенствено питање биолошког рођења, већ је укључивао очеву склоност и, на-
равно, божански избор који делује суптилним наговештајима и парадоксалним сред-
ствима. Richard Clifford, Genesis 37-50: Joseph Story or Jacob Story? Koninklijke Brill 
NV, 2012, 215; Alan t. Levenson, Joseph: Portraits Through the Ages, 11.
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позицију. Наиме, Рувим и Јуда браћу спречавају у екстремном насиљу. Ру-
вим убеђује браћу да ће постићи исти циљ остављајући Јосифа да умре од 
глади и жеђи (мада са крајњим циљем да га врати оцу). Јуда их убеђује да 
чак и индиректно убиство није потребно, јер ће бити довољно да га прода 
у доживотно ропство.31

Толедот-структура омогућује да се структура појединачних наратива 
уоквири, усидри и укаже на интересовање за нараштаје изабране породи-
це. Генеалогије омогућују саморазумевање Израила као породице у свету 

31  У Пост 34:30-31 Јаков кори Симеона и Левија што су угрозили породицу брутал-
ном осветом над Сихемљанима. Они отворено доводе у питање његов ауторитет, што 
Јаков не санкционише. У Пост 35:22 Рувим узурпира ауторитет оца општећи са њего-
вом наложницом, што опет остаје без рекације Пре Пост 37 тројица Лијиних синова 
су покушала да преотму очев ауторитет. Четврти, Јуда је једини неокаљани кандидат 
међу Лијиним синовима. Он осујећује Рувимов план враћања Јосифа оцу и истовре-
мено избегава да упрља руке Јосифовом крвљу (Пост 37:25-27). Тако коначно елими-
нише Рувима као конкурента у борби за првенство. Он саботира Рувимов покушај да 
поправи однос са оцем. И Јуда и Рувим се противе Јосифовом убиству, али из различи-
тих разлога. Рувим хоће да Јосифа врати оцу (Пост 37:22), а Јуда да га се заувек реши 
(ст 27). Рувим чини једини озбиљан покушај да заустави братоубилачко лудило, док 
Јуда стратешки предлаже да продају Јосифа у ропство уместо убиства (Пост. 37:26). 
Зашто? Можда је Јуда свестан древне идеје да се проливање крви брата представља 
гнуснији чин од било каквог другог злочина? Од Рувима као најстаријег брата очеки-
вао би се глас разума. Он је савест приче и суочава се са кривицом (Пост 37:21-22). 
Да ли је кривац или недовољно снажан, чврст и храбар бранилац? Можда се плашио 
Јаковљеве реакције, али се надао да ће спасавањем Јосифа да поврати изгубљено место 
првенца (Пост 49:8-12). Да ли је Јуда имао неку врсту амбиције у том смислу? Он не 
покушава да врати Јосифа оцу. Свестан је да би то омогућило разотривање посту-
пака браће и већ почињеног насиља у којем је и сам учествовао. Да ли је његов циљ 
је да склони Јосифа, као потенцијалног вођу, са пута и да истим потезом онемогући 
повратак Рувима у трку, заузимајући место лидера међу браћом? Јуда је представљен 
као вођа кога браћа слушају можда и страхујући од суровости његове логике. Из Јуди-
не перспективе, продаја има савршени стратешки смисао. Он тиме ућуткава Рувима, 
омогућује освету браћи (уз додатни профит), а донекле их застрашује суровошћу. 
Шта браћу наводи да прихвате Јудин, а не Рувимов предлог? Да ли наслућују Рувимо-
ве потезе и деле Јудине страхове о могућим Јаковљевим сазнањима у случају Јосифо-
вог повратка оцу или материјална добробит основни мотив? Richard Clifford, Genesis 
37-50, 216-218; Esaies de-s Ia Lawman Mourna, Responsibility in the Joseph Narrative, 
5; Alan t. Levenson, Joseph: Portraits Through the Ages, 3-4; Wojciech Sebastian Werhun, 
Autonomy and authenticity,13; Thomas Römer, The Joseph Story in the Book of Genesis: 
Pre-P or Post-P?, 198; Eunjung Kim, A Parallel Structure, 19-20; Uriel Simon, Joseph and 
his Brothers, 8-9; Arnold Hensman, A Narrative Analysis of Genesis Chapter 37, 28-30.
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у коме су сви, директно или индиректно, повезани са свима. Генеалогије 
уносе ред разбијајући групе људи на оно што би социолози данас озна-
чили као очински дом, клан и племе. Истраживање друштвене функције 
генеалогије помаже нам да увидимо да библијске генеалогије нису само 
биолошки одређене. Постање конструише свет породице као појединаца 
који потичу од заједничког претка и који се венчавају унутар сродничке 
групе те заправо избор жена гарантује патрилинеарно порекло.32

Приповест о Јакову и Јосиф-наратив су закључени референцом на 
Обећану земљу (Пост 37:1 и Пост 50:22-26). Пост 37:1 пореди Јаковљев 
и Исавов статус истичући физичку одвојеност (уп. Пост 36:6-8). Тиме 
се испуњава пророштво (Пост 25:23) и указује на мотив Обећане земље 
из које се Исав удаљио удаљивши се од Јакова и његове породице. Рефе-
ренца о Јакову у Ханану, стога, припада Исавовом толедоту, коме сле-
ди враћање лози изабраних. Јаков се у септуагинталном тексту описује 
речју стално насељеног житеља земље, а не речју која означава дошљаке 
и странце (κατωκει). У опису Јосифове смрти на сличан начин се антици-
пира Обећана земља (Пост 50:22-26) и најављује излазак из Египта који 
ће резултирати насељавањем у њој. Јосифова смрт и његово тело тако по-
стају моћан подсетник да Египат није трајни дом Јаковљевог потомства. 
Јаков-наратив завршава се ишчекивањем Обећане земље, а Јосиф-нара-
тив њеним предзнаком што показује да прича о Јосифу не постоји изван 
наративног хоризонта историје праотаца (Пост 12–36).33

У овом контексту Јосиф-наратив представља мост између не само 
ранијих делова Постања и Изласка, већ и остатка Петокњижја па чак и 
уопштено девтерономистичке историје, односно између прича о Бож-
јим обећањима праоцима и испуњења тих обећања. Врхунац обећања се 
досеже у последњим одломцима Пост 37–50, али се већ Пост 38:27–30 
завршава рођењем Фереса и Зере. Ту је дата суштина приповести јер је 
постављен темељ давидистичке генеалогије.34

Приповест о Јосифу, стога, није само интегрални део Постања већ 
и има структуралне и богословске односе са остатком списа, односно 
није само етиолошка приповест и делови који су препознавани као 

32  Naomi A. Steinberg, The World of the Family in Genesis, 282.
33  Eunjung Kim, A Parallel Structure, 204-206; Reinhard Kratz, The Joseph Story, 30.
34  Esaies de-s Ia Lawman Mourna, Responsibility in the Joseph Narrative, 6-7; Alan Т. 
Levenson, Joseph: Portraits Through the Ages, 5.
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етиолошки додаци (каткад чак и као структурални паразити) припо-
вести о Јосифу (Пост 38 и 47:13-27) показују се значајним, разумљивим 
и плодоносним не само за унутрашњу структуру приповести, већ и за 
њен свеукупни допринос девтерономистичкој историји. Јосиф-наратив 
је превише пажљиво структурисан да би му се, у целини и деловима, 
приписала само улога моста, односно да би се препознао као етиоло-
шка прича која објашњава како су се Јаковљеви потомци нашли у Егип-
ту. Он је, такође, превише богат да би био приповест о једном од Јако-
вљевих синова. Редуковање приповести је неоправдано нарочито због 
тога што се наводне интерполације не могу читати изван приповести, 
оне подразумевају радњу која их окружује.35

У неким случајевима, штавише, предлаже се да је Јосиф постављен у 
средиште хијастичке структуре Јаков-наратива, како би се истакао ње-
гов значај за каснију приповест. Тако, примећује се да му је дато седмо 
место у родослову, што указује на особу од нарочитог значаја (уп. Пост 
5:21–24, Мт 1:17).36

2. Наративне карактеристике Јосиф-приповести

Наративни приступ тексту тежи да открије различите аспекте при-
повести, као што је начин на који су представљени ликови приповести, 

35  Место Пост 38 у наративу се може учинити нејасним, међутим, уколико имамо 
на уму да је приповест заправо толедот (Пост 37:2), нема сумње да епизода има своје 
место, јер је то историја Јаковљеве породице. Прича о Јосифу је почела и привлачи 
нечију пажњу третманом младог хероја и читалац је у стању неизвесности. Приповест 
о Јуди и Тамари служи да ту неизвесност продуби, а решење одложи. То је комплетна 
целина која детаљно разматра различите древне традиције. Јуда је у овој причи пред-
стављен као појединац у процесу сазревања, али он је и предак Eunjung Kim, A Parallel 
Structure, 19-24; Esaies de-s Ia Lawman Mourna, Responsibility in the Joseph Narrative, 
59.61; Brian O. Sigmon, Between Eden and Egypt, 63.
36  А     Јаков стиже у Падан-арам		            Лаван у предности према Јакову Б

Пост 29:1–14 			             Пост 29:15–30
Х

Рођење Јаковљеве деце 
Закључак:

Јосифово рођење
Пост 29:31–30:24,

Б' Јаков у предности према Лавану 		                  Јаков одлази из Падан-арама А'
Пост 30:25–43 				                    Пост 31:1–55
Samuel Cyrus Emadi. Covenant, Typology, and the Story of Joseph, 41-43.
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место где су они позицинирани (просторна раван приповести) и начин 
на који делују, односно временска раван приповести.

Уочавање ових карактеристика је средство које омогућује препозна-
вања стила приповести и поруке која се стилом преноси.

2.1. Временске карактеристике приповести

Постоје две основне врсте темпоралних подешавања: хронолошко и 
типолошко. Хронолошко време је референца на мерљиво време у коме 
се догађај дешава (нпр. Пост 38:24; Пост 39:10 Пост 41:1). Временска 
поставка може да послужи за означавање протока времена између дру-
гих поставки. Самофункционална је, осим ако није намерно уређена у 
оквиру одређеног броја или обрасца (као што је седам година изобиља 
након којих следи седам година глади (Пост 41:29-30 уп. Пост 42:18). 
Хронолошко време у наративу ствара осећај понављања и интензитета 
узнемиравања Јосифа.37

Јосиф-наратив је класичан пример комбинације временских одре-
ђења кроз смењивање темпа са циљем представљања диманике и по-
стизања напетости, било кроз успоравање било кроз убрзавање темпа 
приповедања.38

Хронолошки аспект јавља се у првим сценама приповести. Увод при-
повести је брз и концизан, темпо снажан. Уводе се основни ликови уз 

37  Нпр. у вези са фараоном и његовим рођенданом спомиње се трећи дан (Пост 
40:20) што указује на врсту времена које је укључено. То није неки трећи дан. Ро-
ђендани су посебни дани, а рођендан монарха очигледно је био значајан у државном 
смислу (Мк 6:21). Arnold Hensman, A Narrative Analysis of Genesis Chapter 37, 63-64.
38  Временска одређења су повезана са темпом нарације. Приповедач може убрзати 
или успорити догађаје како би истакао различите аспекте приче. Нпр., наратор може 
убрзати темпо тако што ће догађаје описивати тако да је само одигравање догађаја 
дуже него време описивања или, супротно, да успорити темпо тако што ће опис до-
гађаја захтевати више времена за читање него што је било време одигравања догађаја. 
Ово се дешава када наратор додаје више детаља о томе шта се дешава у причи. Ово 
кашњење у кретању приче доприноси напетости и читаоцу омогућује дубљи дожи-
вљај. За казивање приче значајна је и позорница на којој се догађаји одигравају. Свако 
упућивање на окружење у наративу је значајан траг за тумачење или стицање увида у 
наратив. Dylan Ellison, The Characterisation of Judah in Joseph Narrative: Genesis 37:1-
47:27, A dissertation submitted in partial fulfillment of the requirements for the degree of 
Master of Theology (Biblical Studies), School of Religion, Philosophy and Classics Facul-
ty of Humanities Supervisor: Prof. Gerald West 2012, 15.23.
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истицање очевог фаворизовања којим се уводи напетост у породицу. 
Читаоцу се не даје време да промисли и образује почетни утисак о ли-
ковима или стекне увид у породичну динамику, већ се подстиче интере-
совање за оно што следи. Јаков шаље Јосифа да оде браћи у Сихем (Пост 
37:12), али браћа су променила локацију и он креће у Дотан (Пост 
37:17). Јосиф као да касни, а браћа добијају време за заверу и план.39 

Писац у Пост 37 брзим темпом износи детаље поступака браће и до 
краја поглавља Јосиф је у Египту, неизвесност досеже врхунац, а под-
целина Јуда и Тамара (Пост 38) ствара корисно временско одлагање 
којим се читалац враћа у Ханан оставивши на неодређено време Јосифа 
у Египту. Дигресија је испричана изузетно брзим темпом, али својим 
обимом успорава радњу и нагони читаоца да са нестрпљењем очекује 
повратак главној теми да би сазнао да је Јахве био са Јосифом.40 

Поменута целина делује као контра-заплет. Ток времена дикти-
ра се низом „и“-веза које одређују брзи темпо радње: и отац га опла-
ка (37:35), и Јуда је отишао од своје браће (38:1). Са друге стране су 
стандардне формулације успоравања препознатљиве текстовима древно-
оријенталне књижевности: после ових ствари (39:7; 40:1). Подзаплети 
не указују само на проток времена између различитих сцена, већ и на 

39  Темпорална перспектива се користи за истицање темпа и удаљености. Браћа су 
видела Јосифа издалека (Пост 37:18). Блиско и удаљено су симболичне просторне по-
ставке које се користе да укажу на општу дистанцу која је постојала између Јосифа и 
његове браће. Типолошко време је често назначено споменом дана и ноћи. Ствари 
се дешавају ноћу под окриљем таме које омогућавају приповедачу да изазове осећај 
мистичне атмосфере. Наратор може говорити о радњама које се дешавају ноћу, а које 
други не виде нити осећају. Тама и светлост могу да буду и симболичне. Arnold Hens-
man, A Narrative Analysis of Genesis Chapter 37, 64-65.
40  Пост 38:1-11 уводе ликове и стварају драматичну тензију. Целина није пука по-
задина за стварни наратив (Пост 38:12-30), већ брзим темпом ствара напетост да би 
се, по смрти Јудиних синова, темпо нагло успорио, а писац почео да бележи детаље 
догађаја и интеракције Тамаре и Јуде, доводећи приповест до врхунца у 38:24-26. 
Поступак читаоцу омогућава да се фокусира на детаље догађаја који откривају сврху 
приповести - Јуда је неправедан све док се не суочи са Тамаром и не дође до схватања 
своје грешке. Сцена не садржи дијалоге, Јуда је карикатура породичног вође који све 
одлуке доноси не обазирући се на постојећа породична предања (чак и кад остане 
без два сина). Брз темпо и сажети описи дочаравају Јудин оштар и моћни карактер, 
једностране акције изазивају драматичне тензије које се разрешавају Тамариним чи-
ном, Јудиним признањем (с 26) и рођењем нових синова (ст 27-30). Richard J Clifford, 
Genesis 37-50: Joseph Story or Jacob Story?”, 66.
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почетак нових прича о различитим праоцима и њиховим улогама уну-
тар породице: Јаковљев период добронамерног, али непоузданог вођ-
ства, Јудино непоштено и катастрофално вођство у Пост 38 и, коначно 
Јосифов лик праведног вође.41

Доцније се јављају понављања која служе као средство успоравања. У 
поезији таква рекапитулација је пожељна и формира неку врсту рефре-
на. У прози, међутим, то није уобичајен поступак. Читалац размишља 
о скривеном мотиву који стоји иза понављања која су честа, али пове-
зана са ограниченим целинама. У Пост 37 и 44 нема рекапитулације, 
док у краткој целини из Пост 39 постоји доста понављања. Успоравање 
се јавља и у тамница-секвенци. Ослобађање пехарника буди наду чита-
оца, али она бива изневерена закључним речима пехарник је заборавио 
Јосифа. Пост 41 почиње експлицитном временском фразом успоравања 
након две пуне године.42 Каткад су сличне сцене приказане различитим 
темпом. Бацање у тамницу је описано спорим темпом у супротости са 

41  Arnold Hensman, A Narrative Analysis of Genesis Chapter 37, 66.
42  Јосиф скоро дословно понавља нараторове коментаре претходних стихова: он 
предаде у руке Јосифове, све што је имао тако да се низашта није бринуо... (39:6) има 
паралелу у Јосифовим речима: Ево, господар мој се не брине ни зашта у кући, поверио 
ми је све што има (39:8). Следи три пута испричана прича о дешавањима између 
Потифарове супруге и Јосифа. Прву верзију доноси приповедач (39:10-12). Два 
понављања чујемо из речи Портифарове супруге (39:14-15; 39:17-18). Рекапитула-
ција затворског искуства пехарника (41:9-12) је неопходна, а читалац - с обзиром 
на његову заборавност - се пита у којој мери ће аутентично пренети искуство, али 
пехарниково памћење је одједном савршено. Понављање се јавља и у вишеструком 
понављању фараонових снова, Јосифовом тумачењу и наглашавању предстојеће 
кризе (Пост 41:1-8.17-24.30-31.36). Наратор описује сусрет Јосифа и браће (Пост 
42:7 и даље), а браћа у разговору са оцем готово дословно рекапитулирају тај опис 
(42:30 и даље). Наратор користи прилику да обликује која подсећа на ранији опис 
када браћа са вестима долазе. Да ли ће и овога пута лагати? Не, овог пута као поште-
ни људи (Пост 42:11) прилично тачно описују дешавања уз блага ублажавања како 
не би превише узнемирили оца. Не говоре о грубости господара земље, сопственом 
заточењу, па чак ни да је Симеон заточен, већ кажу да је остао код оног човека. Смрт-
на претња коју је Јосиф изрекао замењена је обећањем (42:18-20.34) Браћа, тачније 
Јуда као њихов представник, рекапитулирају догађај. Јуда у свом говору подсећа на 
овај догађај додајући описе интеракције које су имали са оцем (Пост 44:19 и даље 
уп 43:7 и даље). Коначно, Јосифов план за насељавање Израилаца у Египат предста-
вљен је два пута, најпре самој породици (46:31-34), а затим фараону (47:1-4). Don-
ald В. Redford, A Study of the Biblical Story of Joseph, 75.77-78.81-85; Samuel Emadi, 
Covenant, Typology, and the Story of Joseph, 75.
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бацањем у јаму где је наглашена брзина којом је дочарана хаотичност 
породичних односа.43

Радња се успорава и приликом првог доласка Јосифове браће у Еги-
пат. Сцена наводи на ишчекивање непосредног разрешења заплета, али 
оно долази тек неколико поглавља касније. Вешта употреба дублета, 
једнострано препознавање, Јосифова игра са браћом, Јаковљева невољ-
ност да допусти да Венијамин крене на пут, присилно враћање браће 
у Египат... Све то одлаже разрешење и ствара тензију на јединствен 
начин који нема паралелу у древној књижевности. Интересантан при-
мер утицаја временског окружења препознаје се када се браћа врате 
из Египта са речју да је Јосиф жив и да жели да се породица пресели у 
Египат (44:25-28). Путовање је описано брзим темпом, јер брзина је од 
суштинског значаја. Јакову треба јавити добре гласе, али се темпо нагло 
успорава пре него вест доспе до Јакова. Занемарују се дешавања на путу 
од Египта до Ханана, али су разговори којима је путовање уоквирено 
детаљно забележени и одвијају се спорим темпом. То су тачке које по-
крећу нарацију, а не путовања. Успоравањем се повећавају напетост и 
неизвесност и читаоцу омогућава размишљање о ликовима.44

43  У одељку радња се премешта из породичног дома у долини Хеврона (37:14) на 
поља за испашу у близини Сихема, а затим даље ка Дотану где је Јосифов живот бачен 
наглавачке. Текст се креће преко различитих позорница веома брзим темпом што до-
приноси повећању напетости, од љубоморног одговора браће на Јосифове снове до 
сцене када браћа виде издалека; све се десило веома брзо, и брзи темпо се наставља: 
Јосиф је скинут, бачен у јаму, продат... Позорница је затим враћена у очински дом, а 
темпо успорава чиме се снажно наглашава интензитет Јаковљеве боли због изненад-
ног губитка. Arnold Hensman, A Narrative Analysis of Genesis Chapter 37, 82; Donald В. 
Redford, A Study of the Biblical Story of Joseph, 75; Dylan Ellison, The Characterisation 
of Judah, 27.
44  Нема сувишних одлагања нити невероватних успоравања. Успоравање се пости-
же и рекапитулацијама и супротстављањем са експанзистичким убрзавањем. Наратор 
готово ништа не говори о путу, ни Мадијанаца ни браће, ка Египту. Нема речи (са 
изузеком Пост 38) о дешавањима у Јаковљевој породици током више деценија. Дуга 
путовања су кратко представљена, док кратак сусрет Јосифа (а касније и дијалог бра-
ће и оца узима много времена (42:8-22.30-38). Оваквим стилом писања истиче се да 
путовања нису од нарочитог значаја - није се догодило ништа важно за заплет. Изузе-
так је запис о проналаску сребра у пртљагу (42:27). Кључне ствари се не дешавају на 
путовањима, већ на одредиштима где се дешавају дијалози који се преносе до детаља. 
Темпо наратива се успорава и читаоцу се омогућава да сагледа детаље догађаја и боље 
сагледа ликове приповести, њихово размишљање и мишљење које наратор има о њима. 
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Понављања читаоцу скрећу пажњу на понављање трансгенерациј-
ских породичних сукоба и подстичу питање животног доба у коме се 
налази Јаков. Да ли је он жртва обмане у годинама које су карактерисале 
Исаака, када га је Јаков обмануо? Истовремено, ово нам скреће пажњу 
на хронологију Јосифовог живота и откривамо да је он до ступања на 
двор у Египту провео готово исто времена колико и у очевом дому. Сле-
ди седам година изобиља, а Јосиф се на почетку периода глади налази 
у позним 30-тим или раним 40-тим годинама (41:54) и тада се изнова 
сусреће са браћом (42:7).45

По помирењу приповест се нагло убрзава. Путовање Јакова и њего-
ве породице у Египат описано је без икаквих детаља изузев застајања у 
Вирсавеји. Ипак, не стиче се утисак да приповест јури ка врхунцу, по-
новном сусрету Јосифа и Јакова. Приповедач упркос брзом темпу обли-
кује утисак утихнуће и успоравање и ствара чудну антиномичност ис-
товременог убрзавања и успоравања које врхунац досеже по приспећу у 
Египат. У том тренутку темпо постаје најспорији у читавој приповести. 
Тиме се омогућује да читалац увиди како су Јаков и његова породица 
дочекани у Египту и да нема више тензије у причи. Напетост је нестала, 
нема разлога за бригу и темпо је успорио.46

Међутим, и на одредиштима успоравање је каткад пресечено наглим убрзавањем. 
Тако, Јосиф се брани, штити аутономију и поставља границе одбијањем искушења. 
Три узаступна глагола (Пост 39:7-8) наглашавају брз темпо и снагу радње. Јосифо-
ва реакција је тренутна и оштра, такође наглашена са три узаступна глагола (Пост 
39:12). Три глагола која се овде користе су различити облици описивања радње одва-
јања: оставивши, отрже се и побеже. У 40:10а серија кратких списа ствара осећај сна у 
коме се цветање винове лозе и цео процес ферментације одвијају за неколико секун-
ди. У низу сцена из 41:14 читалац може да осети журбу и узбуђења који прате фара-
оново позивање Јосифа. У оним деловима приче који леже између темпо јењава док у 
описима користи хиперболе. Donald В. Redford, A Study of the Biblical Story of Joseph, 
76.85; Wojciech Sebastian Werhun, Autonomy and authenticity, 40; Dylan Ellison, The 
Characterisation of Judah, 42.51.
45  Arnold Hensman, A Narrative Analysis of Genesis Chapter 37, 68-69.
46  Обликовање паралела је толико темељно да се мора узети у разматрање да су све-
сно формиране. Снови се јављају у паровима, Јосиф је два пута затворен, браћа два 
пута путују у Египат (и у оба случаја имају по две аудијенције код Јосифа), два пута 
траже од оца да им допусти да поведу Венијамина, у два наврата новац је сакривен у 
њиховим врећама, Јосиф два пута позива браћу да се населе у Египту. До дуплирања 
долази и у дијалозима. Браћа два пута Јакову објашњавају зашто је неопходно да пове-
ду Венијамина, два пута су оптужени за шпијунирање, два пута наводе свој идентитет. 
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Интеракција Јосифа и породице је описана крајње сведено до тре-
нутка Јаковљеве смрти, када се Јосиф налази у 60-тим годинама. Опис 
Јаковљеве смрти, балсамовања и сахране, заправо, представља потврду 
угледа који је Јосиф стекао током те прескочене деценије и исто се по-
навља прескакањем дешавања до Јосифове смрти три деценије касније 
Овим деценијским скоковима повезује се Јаковљева и Јосифова смрт 
око једне исте теме, Обећане земље као истинске отаџбине (50:24).47

Наратор Постања има позицију свезнајућег (и свевидећег) присуства. 
Он може да уђе у било који временски период, а тиме се истиче да се 
неки догађаји одвијају сукцесивно, а други паралено (Пост 38:1). Нара-
тор у Пост 38 и 39 описује исти временски период. Временски размак 
у Пост 37 је суптилан и релативно кратак. Догађаји судбоносног дана 
дешавају се великом брзином чиме се истиче неизвесност, међутим, 
након Јосифовог ступања на позицију моћи египатског двора нестаје 
неизвесност у погледу његове судбине. Интересовање се усредсређује 
само на то како ће постићи овај циљ. 

2.2. Књижевно-наративни алати: понављања, иронија,  
	 падокс и бинарне опозиције

Један од значајних аспеката наративне анализе је удубљавање у 
друштвено- историјску стварност која обликује и ствара конкретни 
текст. Поступак се ослања на читав низ књижевно-наративних и књи-
жевно-реторичких метода у циљу препознавања структуре, заплета, 
окружења, карактеризације... Главни алати који ће се користити су они 
анализе карактера где се анализирају и проучавају карактерне особине, 
поступци, дијалози и мотивације ликова у тексту, као и развој радње и 
улога.

2.2.1. Понављања као наративни алат приповедача

Објашњена је улога понављања као средства успоравања темпа при-
повести. Међутим, понављања нису само темпорални алати јер омогу-
ћују прeпознавање слојева значења тако што читаоца наводе да повеже 

Дублети уобичајено служе да нешто нагласе. Samuel Emadi, Covenant, Typology, and 
the Story of Joseph, 75; Dylan Ellison, The Characterisation of Judah, 59; Samuel Cyrus 
Emadi, Covenant, Typology, and the Story of Joseph, 93.
47  Arnold Hensman, A Narrative Analysis of Genesis Chapter 37, 69-70.
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различите сцене у причи, продуби и унапреди увид у свет текста. Постоје 
различите врсте понављања. Строго понављање је када наратор или лик 
директно понавља нешто што је већ споменуто. Постоје и алузије или ана-
логије, понављања која омогућаваjу читаоцу да препозна сличности које 
нису експлицитно назначене. Тематски појмови (речи, мотиви), корени 
речи које аутор користи воде читаоца кроз густиш текста дајући траго-
ве за откривање значења нарације. Понављања покрећу опажање читаоца. 
Ј. Велхаузен је истакао да се цела документарна теорија руши уколико у 
наративу нема јахвистичког и елохистичког ланца, а управо тога нема у 
Јосиф-наративу што је навело заговорнике документарне хипотезе да по-
нављања препознају као доказ различитих докумената. Ипак, макар нека 
понављања су неоспорно део наративне стратегије и, као таква, неопход-
на за разумевање заплета приче коју сукцесивно допуњавају.48 Понављања 
понекад имају психолошко оправдање, као када фараон прича своје снове 
или када се Јосиф сећа својих снова приликом сусрета са браћом (42:9). 
То је и референца на ривалство Јосифове младости (37:5.10.19) и Јосиф 
доживљава тренутак слатког тријумфа. Прве речи Јосифа су, међутим, 
речи оптужбе и угњетавања. Понављање оптужбе (42:9.12.14) израз је 
неке психолошке резонанције, која потврђује Јосифов гнев и склоност ка 
освети. Он преокреће ситуацију и браћу ставља у позицију која је њега 
повредила. Три пута их оптужује за ухођење (42:9.12.14 уп. 37:2), управо 
оно што је њему стављено на терет две и по деценије раније.49

Понављање, такође, понекад служи као најава формалних тема. Тако 
нпр. у другој половини Пост 37 се јавља шест стихова унутар којих 
постоји наизгледна конфузија у вези са трговачким караваном којем 
браћа продају Јосифа (који се неизменично представља као мадијан-
ски и исмаилћански) Стихови, заправо, представљају уводни оквир за 
смештање Јосифа у дом египатског племића. Поновљени вербални мо-
тиви функционишу као музичкe темe на почетку првог става класичне 
симфоније. Различити примери вештог понављања у уводном оквиру и 
наративу који следи указују на висок степен наративне уметности ди-
зајниране да читаоце упути на божански план у историји.50

48  Thomas Römer, The Joseph Story in the Book of Genesis, 36.187; Dylan Ellison, The 
Characterisation of Judah, 15-16.59.
49  Wojciech Sebastian Werhun, Autonomy and authenticity, 70.
50  Richard C. Steiner, “Midianite Men, Merchants” (Gen 37:28): Linguistic, Literary, 
and Historical Perspectives, VT 73 (2023), 115.
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2.2.2. Иронија

За разумевање приповести о Јосифу значајна је реторика ироније. 
Текстуална иронија се флуидно креће између агресивног или принуд-
ног и евокативног или разиграног, подстичући стрепњу читаоца који се 
налази између онога што је наведено, онога што се прећутно потврђује 
одбацивањем наведеног и онога што се чини видљивим путем интер-
акције између наведеног и неизреченог. Иронија делује у реторички 
драматизованом заједничком простору о коме непрестано преговарају 
аутор и читалац. Употребом ироније наратор позива читаоца да продре 
дубље од површинског значења материје.51 Приповест о Јосифу набије-
на је иронијом. Неки је препознају у речима Јуде који спашава Јосифов 
живот, размишљајући заправо о користи (37:26). Значајан број аутора 
у начину на који је Тамара преварила Јуду, препознају иронични тон.52

51  Gerald West, Facilitating interpretive resilience: the Joseph story (Genesis 37-50) as 
a site of struggle, Acta Theologica Supp (26), 2018, 30-31; Dylan Ellison, The Character-
isation of Judah, 7.15.
52  Oдећa се користи као инструмент. Тамара скида удовичку етикету добијену 
од (удовца) Јуде и ставља маску (лажни идентитет) да би се борила за своја права 
(38:14). Истовремено, она скида Јудине етикете породичног вође (печат, штап... Пост 
38:16-18) симболички преузимајући његову моћ антиципирајући доцније Јосифово 
прерушавање повезано са одећом, печатним прстеном... (41:14.42-45). Значајну уло-
гу у подцелини има глагол препознати (נכר). У епизоди се јавља глагол (препознати) 
који повезује епизоде и појављује се у вези са одећом, етикетом или маском и стога 
је повезан са питањем идентитета и аутентичности. У првој епизоди Јаковљеви си-
нови траже да отац препозна Јосифову тунику (37:32). У Пост 38 Тамара тражи од 
Јуде да препозна предмете које је узела од њега (38:25-26) и, коначно, када браћа по-
сете Јосифа у Египту, он их препознаје (42:7), али их третира као странце, док они 
њега не препознају (42:8). Тамарина судбина је веома слична Јосифовој. Означена је и 
уклоњена из породице, годинама је била у изолацији, као удовица, односно особа чији 
су односи и будућност обележени смрћу. И Јуда подсећа на Јосифа. Одлази у туђину, 
раскид са брачном традицијом породице, на крају приче препознаје истину о себи и 
конвертује. Прича о Тамари може се посматрати као трећа страна која снажно утиче 
на ток догађаја. Јудина линија препознавања означава Тамару као праведничку. Овај 
догађај му је променио живот и инспирисао га је да изведе тај чувени завршни говор у 
последњој епизоди, говор који се пробио кроз Јосифову маску, натерао га да пригрли 
своју прошлост и омогућио му да постане аутентичан. Последњи догађај сам Јосиф 
приписује трећој страни, односно Богу, али можда и не зна да је започео Тамаром. 
Чини се да је Пост 38, посматрано из ове перспективе, кохерентан и органски део 
целе приче. Не само да представља исте теме и одражава или наговештава друге до-
гађаје, већ и доприноси правилном разумевању других поглавља. Wojciech Sebastian 
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Јосиф је приморан да оде из Ханана преко Дотана у Египат. Пут до 
власти га води преко тамнице. Браћу у Египат доводи глад. У одељцима 
је очигледан је неки иронични преокрет који врхунац досеже у чињени-
ци да они који су продали брата у ропство долазе к њему да купе жито. 
Иронију појачава то што се Јосифу представљају као синови једног чове-
ка и несвесно га укључују у свој број (42:11). Приметимо да неки од 
поклона које је Јаков шаље човеку у Египат, иронично, били су произво-
ди (уље כנ את, мелем; רצ י и смола לטו) које је носио караван који је тог 
истог човека одвео у Египат као роба. Браћа водећи Венијамина, у Еги-
пат достављају исти материјал који су носили и трговци робљем. Они 
не знају ко је вратио њихов новац у њихове вреће након њиховог првог 
путовања у Египат (43:22), запањени су када открију да их је Јосиф по-
ставио за сто по годинама (43:33). Јосиф је упознат са Венијамином. 
Читалац види моменте који измичу браћи која константно и безуспе-
шно покушавају да оставе (тј. врате) сребро у Египат. То их подсећа на 
прво сребро које је добијено продајом брата у Египат. У Ханан се враћа-
ју мислећи да су успешно завршили мисију, али се изненада суочавају са 
оптужбом за крађу (44:3-8). Реагују уверени у праведност толико да су 
спремни да се у случају потврде оптужбе предају као робови, иронично, 
управо брату којег су продали као роба. Претрес њихових врећа ствара 
напетост код браће, али не и код читаоца који зна шта се дешава. Напе-
тост попушта како која врећа, почев од оне најстаријег брата (уп. 44:12; 
43:33), пролази проверу. Читалац може да замисли све веће олакшање 
међу браћом до момента превареног очекивања – проналаска пехара у 
Венијаминовом пртљагу (44:13). Оно кроз шта Јаковљеви синови про-
лазе у Египту им је неразумљиво и они, иронично, не уочавају нелогич-
ност у Јосифовој тврдњи да је за крађу сазнао захваљујући пророчком 
знању (44:17) која им им сигнализира да нешто није у реду. Уколико 
има пророчке способности, зашто би користио помоћни магијски ма-
теријал (пехар за прорицање)? Иронија је, међутим, двострана. Јосиф 
је пехар подметнуо у дечакову врећу и тиме фалсификовао доказе баш 
као што су то браћа учинила у на крају Пост 37. Зашто сте узврати-
ли злом на добро? Јосифово иронично питање, не односи се (само) на 
крађу пехара, баш као што и Јудино признање Бог је открио грех слугу 

Werhun, Autonomy and authenticity, 34-36; Donald В. Redford, A Study of the Biblical 
Story of Joseph, 73.
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твојих (44:4.16) има скривено значење. Иронија наратива која заплет 
доводи до разрешења је Јосифово препознавање божанског плана. Бог 
је успео да претвори зло у добро. Јосиф интегрише јаму и снове у свеу-
купни божански план спасења. Јама претпоставља снове и узорокована 
је њима и, истовремено, води њиховом остваривању. Да ли, је међутим, 
била неопходна да би се снови остварили или остварење било могуће и 
без јаме и тамнице? Не знамо, али свакако иронија се огледа у томе што 
јама омогућава испуњење снова.53 

Можда се, међутим, врхунац ироније открива у начину на који је 
приказан Јосифов однос са Богом. Божије присуство у у Јосифовом 
животу препознају његов господар и наратор пре него сам Јосиф. Шта-
више, браћа препознају Божији прст у дешавањима приликом сусрета 
са Јосифом пре него он сам. Бог се се јавља непосредно Јакову, а не ње-
говом миљенику (46:1-4). Јосиф је принуђен да самостално препознаје 
божанску промисао. Прича истражује проницљива питања о односу 
Бога према људској аутономији. Јосиф је представљен као играч у драми 
Божјег осмишљавања, Овакав опис, међутим снажно доприноси реали-
стичности Јосифовог лика, а сам наратив се показује особеним у одно-
су да друге приповести о праоцима тиме што је обликован око ироније 
као својеврсног стожера.54

2.2.3. Парадокс

Раније је споменут књижевни значај понављајућих образаца. Један 
од тих образаца је препознатљив у сталном потчињавању које је услов 
спасења и очувања живота. То је парадокс, а пажљиво читање нарати-
ва указује да је то само један од неколико парадокса (контрадикција, 
двосмислености и амбивалентности). Парадокс приче је резултат тен-
зија које стварају дела и догађаји који су истовремено природни и не-
природни. Снови постају стварност, подаништво постаје доминација, 
затвори постају места чувања. Главни симболи и мотиви приповести 

53  Esaies de-s Ia Lawman Mourna, Responsibility in the Joseph Narrative, 97; Brian O. 
Sigmon, Between Eden and Egypt, 197; Donald В. Redford, A Study of the Biblical Story 
of Joseph, 73-74; Yiu-Wing Fung, Portrayal of Joseph in Genesis, 53; Dylan Ellison, The 
Characterisation of Judah, 48-49.52; Eunjung Kim, A Parallel Structure, 118.
54  Donald В. Redford, A Study of the Biblical Story of Joseph, 73; Emily Wilson, The 
Story of Joseph and Potiphar’s Wife, 15.
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су оркестрирани у симфонију чији су покрети и теме варијације истог 
структуралног кључа. Ово се односи, пре свега, на јаму/тамницу која је 
симболички центар Јосиф-наратива који сажима кључну поруку - жртво-
вању слободе ради очувања.55 

Парадокс јаме повезује три дела структуре приче: 1) три групе сно-
ва; 2) четири типа Јосифових односа (у породици, у Потифаровом 
дому, у затвору и y фараоновом дому) и 3) варијације на епизоду јаме 
које обликују средишње место парадокса са циљем упућивања на дубљи 
значај приче. Јама, као симболичка смрт, открива парадокс смрти као 
Божијег начина спасења. Све почиње фаворизовањем Јосифа које води 
његовом бацању у јаму. Она постаје алтернатива убиству, уточиште 
које чува Јосифов живот. Ово је парадокс кључан за развој, исход и зна-
чење приповести. Идеја да се мора патити да би се помогло другима 
не чини се парадоксалном. Међутим, Јосиф, да би спровео спасавање 
не проживљава јаму само као сопствену жртву, већ кроз исто искуство 
проводи браћу. Неприродна ситуација је истовремно и природна. Не-
природан поданички однос између Јосифа и породице постаје приро-
дан јер, као парадокс попут јаме/затвора, пружа начин да се избегне 
неприроднија алтернатива - смрт. Јосиф треба да почини неприродан 
чин (потчини браћу) да би учинио природну ствар (да сачува породицу 
од смрти). После трансформације неприродног у природно, у добро које 
Бог жели парадокс се показује као савршен и дубок. Истовремено, тај 
дубок и савршен парадокс је резултат људске перспективе и ограниче-
ног разумевања Божијег деловања. Овај дубоки парадокс се разрешава 
у апсолутној симетрији која доприноси утиску да је приповест пажљи-
во уметнички обликована.56

2.2.4. Бинарне опозиције

У вези са парадоксом (а делом и иронијом) као књижевним алатом 
су и јасно изражене антиномије (бинарне опозиције) које стварају ути-
сак хијерархијских супротности. Ж. Дерида показује да су постојећи 
метафизички, епистемолошки и етички системи били конструисани на 
основу концептуалних опозиција као што су оригинално/деривативно, 
централно/маргинално, унутрашње/спољашње, трансцендентално/

55  Arnold Hensman, A Narrative Analysis of Genesis Chapter 37, 145.
56  Yiu-Wing Fung, Portrayal of Joseph in Genesis, 139-143.
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емпиријско, универзално/партикуларно, добро/зло, ја/други, и прису-
ство/одсуство. Један од појмова у бинарној опозицији је привилегован, 
а други потиснут или искључен. Анализом маргинализованих термина 
и природе искључивања може се заправо закључити да је такво искљу-
чивање у коначници немогуће, јер привилеговани појам зависи од наи-
зглед искључене супротности. Деконструкција не представља преокрет 
опозиција. То је пре преиспитивања изграђених структура које се не 
тичу самог текста, већ структура заједнице које обликују ауторитатив-
но тумачење текста. Деконструктивни подухват Јосиф-наратива најбо-
љу полазну тачку има у његовој коначној богословској тврдњи (Пост 
50:19-21). Јосифов сажети резиме прошлости, његова замршена интер-
акција са браћом и Божји однос са њима... Све се то врти око два очи-
гледна пара опозиција: смрт/живот; божанска намера/људска намера 
и добро/зло. Сваки приказ Јосифа да би био потпун мора да се суочи 
са овим имплицираним супротностима. Унутар наратива се преплићу и 
друге бинарне супротности (господар/роб, живот/смрт, брат/странац 
и знање/незнање, препознавање/непрепознавање, скривање/откри-
вање). Ове опозиције и њихова унутрашња напетост успешно води ка 
средишњем моменту у којем се долази до разрешења чврсто утемеље-
ног на разумевању о божанском провиђењу које номинованог господара 
претвара у роба и заточеника, да би га узвисио на двор у циљу служења 
земљи (Египту) и браћи. Он је морао да симболично умре (у јами) да би 
подарио живот, да искуси странствовање да би постао брат, да се скри-
ва како би се представио браћи и био препознат и прихваћен од њих.57

57  Проблем избора између смрти и ропства једна је од главних тема приче о Јосифу. 
Основне опозиције избора су господар/роб и живот/смрт. Два пара супротности су 
уочљива у Јосифовој тврдњи, чак иако појмови нису непосредно употребљени. Браћа 
су га продала, али Бог га је послао. Претња смрти је велика у Јосифовом подсећању 
на очување живота, остатка; не употребљава израз роб, али објашњава зашто је био 
роб. Јуда је јасно изговорио ове речи. Упадљиво присуство привилегованих термина 
две опозиције одаје Јосифов начин размишљања. Говорећи о свом ропству Јосиф га 
ставља у дијалектички однос са појмовима живот и остатак (45:5.7). Понављање из-
бора између ропства (продаја) и смрти (убиство) јасно је и директно у говорима Јуде 
и Египћана, а нешто суптилније у Јосифовим речима мада је тема иста - ропство је на-
чин да се избегне смрт. Јосиф преферира само привилеговани термин опозиције жи-
вот/смрт. Живот је најважнији. Исто је за Јуду и Египћане. Сви они желе да избегну 
смрт. Јосиф се прво фокусира на своје искуство роба. Жртва (тј. Јуда) даје Јосифу при-
мер жртвене патње. То подстиче Јосифа да открије свој идентитет и да тумачи своју 
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У неким новијим студијама критикује се Јосифово разумевање јаме/
тамнице на темељу схватања да њему ретроспективно осмишљавање 
ове трауматичне стварности служи као оправдање за (можда нереали-
зовано) господарење над браћом. Треба, ипак, имати на уму да Јоси-
фово разумевање патње и снова у 45:4-11 објашњава значај прошлости 
и није предвиђање будућности. Прво помиње је искуство поробљава-
ња (45:4-8а). Мотив јаме/ ропоства стоји као антитеза мотиву снова. 
Искушење јаме га прогања. Јосиф приписује сврху спасења сновима о 
господарењу (45.8б-11) супротстављајући јаму и снове (бинарна опо-
зиција), али их и интегришући у неопходну целину којом објашњава 
своје животно искуство. Тек тада схвата да био роб или господар, он 
је слуга (посредник) Божији. Рувимова јама чува живот Јосифа, поста-
је јама којом Јосиф чува живот породице. Јосиф прошлу патњу схвата 
као неопходност која му је омогућила успињање на власт ради опстанка 
многих. Он пати као роб да би могао да спасе друге, али и његова бра-
ћа морају да се поклоне да би се спасли. Вољно или невољно, цена се 
мора платити. Овај ретроспективни поглед открива да јама ропства и 
снови о господарењу деле важну заједничку структуру - неопходност 
служења зарад спасења. У развоју наративне фабуле, Јосифово посте-
пено прихватање јаме постављено је између његовог сећања на снове 
(42:9) и његовог откривања божанске сврхе снова (45:8б-11). Препо-
знавање божанске сврхе сопствене патње је представљено као врхунац 
ове ретроспективе. Јосиф мора да суочи са агонијом пре него се поми-
ри са браћом. То истиче честим споменом његовог плача (Пост 42-44). 
Три аспекта трауме јаме захтевају објашњење: зли чин браће, Јосифова 
патња и, изнад свега, Божја намера. Јосиф трауму потискује до сусре-
та са браћом, а тек у њеном ослобађању и прихватању препознаје про-
видентну природу божанске добре намере у надјачавању људског зла. 
Тек ова ретроспектива омогућује препознавање синхроности слободе 
људског деловања и божанске воље. Јосиф не види могуће господарење 

прошлу патњу у светлу Јудиног примера. Јосиф прихвата ропство као пут ка спасењу, 
и то укључује и његово господство над Египтом које потврђује исту хијерархијску 
опозицију господар/роб. Понављајући злочин који је његов тест управо преокренуо 
и осудио, Јосиф нам несвесно показује опасност од једноставног преокрета хијерар-
хијске опозиције. Сваки једноставни преокрет или размена улога само ће продужити 
злочин уз мењање улога. Arnold Hensman, A Narrative Analysis of Genesis Chapter 37, 
10; Yiu-Wing Fung, Portrayal of Joseph in Genesis, 8-9.36-43.
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(над браћом) као праведну надокнаду за претрпљено зло, већ средство 
спасења многих живота. Из те перспективе јама ропства и смрти поста-
је јама провиђења.58

3. Структура Јосиф-наратива

Четрнаест поглавља којима се завршава Књига Постања чине ма-
ње-више заокружену приповест. Није потребно да прочитате првих 
тридесет шест поглавља књиге да бисте ценили ову шармантну причу; 
али ако неко прочита оно што јој претходи, не може а да не буде запа-
њен контрастом између знатно грубљих прича о праоцима, и углађене, со-
фистициране новелете о Јаковљевом најмлађем сину. Оваква запажања 
су водила схватању да је Јосиф-приповест (са мањим изменама) у неком 
тренутку инкорпорирана у Постање са малим изменама, en bloc.59 

Указали смо на блиске тематске и богословске везе овог наратива 
са остатком Постања, како у смислу наратива о различитим праоцима, 
тако и библијском праисторијом. То је нешто што не би смело да се 
маргинализује када се сагледава место Јосиф-наратив у Постању и дев-
терономистичкој историји, али ни кад се разматра структура ове цели-
не. У структуралном смислу постоје различити приступи приповести 
о Јосифу. У неким случајевима се приповести приступа из перспективе 
класичне хипотезе о изворима или неке од њених новијих и комплексни-
јих варијанти. Чини се ипак, да су заговорници овог схватања све мање 
бројни, баш као и они који негирају постојање чврстих веза Јосиф-на-
ратива и остатка Постања. Уместо тога предлаже се да се приповест о 
Јосифу не схвати само као последња у Постању, већ и разрешење приче 
из Постања, иако разрешење у најави. Постање води читаоце на пут од 
обећања до испуњења, од братоубиства до опроштења, од глади до го-
збе. Јосиф-приповест је, стога, чврсто повезана са претходним припо-
вестима Постања.60 Осим тога, током последњих година постоји тренд 
да се велике целине Библије третирају као јединствени наративи. Овим 
се усредсређује на текст какав имамо, без обзира на хипотетичке за-
кључке критике извора. Уместо да поделе текст на његове микроскопске 

58  Yiu-Wing Fung, Portrayal of Joseph in Genesis, 46-48.50-52.56-57.79-80.
59  Donald В. Redford, A Study of the Biblical Story of Joseph, 1.
60  Esaies de-s Ia Lawman Mourna, Responsibility in the Joseph Narrative (Gen 37-50), 
2-4; Samuel Emadi, Covenant, Typology, and the Story of Joseph, 2-3.11-14.22.
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делове, тумачи се сада усредсређују на текст као макроскопску целину. 
Основу за редакцијско структуирање у трећем делу Постања поставио 
је Умберто Касуто (Umberto Cassuto), приметивши да се Авраам-ци-
клус (12: 1-22: 19) састоји од низа епизода које се, према великом броју, 
обим, дуплирају и паралелни једни са другима, опет у хијастичком реду. 
Слична запажања имао је Нахум М. Сарна који је указао на заједничке 
ставке речника.61

Колико год био исправан, овакав закључак не указује на саму струк-
туру Јосиф наратива. Њено разумевање се мора окренути последњем 
облику, оном који је дошао до читаоца, уз прихватање поступности у 
њеном настајању у смислу повремених редакција и актуелизовања, што 
је тема која захтева посебно истраживање. На овај начин схваћен Јосиф 
наратив може се схватити на најмање два начина, који нису међусобно 
искључиви. 

Према једном схвтању, структура је изграђена око пет домаћинста-
ва: Јаковљевог дома, Јудиног дома, Потифаровог дома, фараонове куће 
и коначно Јосифовог дома. Свака од ових епизода је заокружена целина 
и треба је читати и тумачити као целину. Ове подцелине треба чита-
ти у односу једни на друге. Епизоде су сцене типа, односно сцене које 
деле исти контекст у коме се главни лик понаша и мења. Понављање 
позадине омогућава боље разумевање ликова и њихових поступака као 
и контрасте између истог лика у различитим епизодама. Епизоде пред-
стављају сличну поставку домаћинства са ауторитетом над њим: Јаков, 
Потифар, фараон и Јосиф. Користећи те ауторитете као типске ликове, 
односно ликове који се појављују у различитим окружењима и имају 
исту наративну улогу да би деловали као огледало за главног јунака, по-
казујући његов развој.62

Према другом схватању, Јосиф-наратив је у својој завршној форми 
обликован (можда по узору на Јаков-наратив) као комплексна хијастич-
ка структура тако да је форма приповести уткана у његов садржај, обра-
зац ушивен у значење, структура искована у тему са врховнском суптил-
ношћу тако да обликује наратив који се најпре открива, а затим решава 
у асполутној симетрији, тако да ниједан сегмент није могао постојати 

61  Gary A. Rendsburg, Redactional Structuring in the Joseph Story: Genesis 37-50 у 
The Redaction of Genesis, Winona Lake, IN: Eisenbrauns, 1986, 215-216.
62  Wojciech Sebastian Werhun, Autonomy and authenticity, 10-11.
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самостално као посебан елемент традиције. Јосиф-приповест садржи 
бројне хијастичке елементе који воде ка врхунцу, а затим следи друга 
серија епизода рапоређених у обрнутом редоследу којим се приповест 
води ка разрешењу. Текст је, стога, јединствен не само због хијастичке 
структуре већ и због органске кохезије читаве приповести: 

Увод (37:1-2)
А	 Браћа мрзе Јосифа 		             привидна Јосифова смрт   Б 
	 (37:3-11)			             Јаков тугује (37:12-36)

	 В 	 Интемецо:		      Неочекивани преокрет        Г 
		  Јуда и Тамара (38:1-26)    благосиљање млађег и
					         невини затвореник
					         (38:27-39:23) 

		  Д Јосифова мудрост 	     Пресељење 	 Е
		  (40:1,42:57) 		      у Египат (43:1,46:7)

Х
Генеалогија Израила (46:8-27)

		  Е’ Насељавање у Египту       Јосифова мудрост 	      Д’
		  (46:28.47:12) 		          (47:13-26)

	 Г’ 	 Неочекивани преокрети	 Интермецо: 	       В’
		  Фаворизовање Јосифа		  Јаков благосиља синове
		  Благосиљање млађег 		  (49:1-28) 
		  (48:1-22)

Б’ Јаковљева смрт, Јосиф га сахрањује		  Јосиф грли браћу А’ 
(49:29.50:14) 					     (50:15-26) 63

Библијски редактор је, такође, правио и терминолошке мостове између 
појединих целина које су утолико истакнутији уколико су целине наизглед 
мање наративно повезане. Ови мостови омогућују формирање линеарног 

63  William D. Ramey, The Literary Genius of the Joseph Narrative https://pdf4pro.
com/download/the-literary-genius-of-the-joseph-narrative-87f6f.html, 2004, 1-2.4



Књижевне карактеристике и структура Јосиф-наратива (Пост 37-50)

49Божић  •  2025

тока нарације од јединице до јединице. Мостови су најуочљивији у случа-
јевима када се иста реч користи у паралелним или узастопним епизодама, 
али су препознатљиве и у случајевима када се користе друге речи које су 
истог јеврејског порекла. Каткад то могу да буду и речи сличне по звучно-
сти и сл. Истовремено, комплексни наратив састоји се од мањих, не мање 
комплексних целина, тако да наративна епизода, као најједноставнија је-
диница наративног материјала, има значајан ниво независности од свог 
контекста.64 Било је и другачијих предлога хијастичке структуре.65

Аутори који предлажу овакво препознавање структуре Јосиф нара-
тива истичу да свака епизода наратива има своју експозицију коју пра-
ти сама радња. Акција сваке подцелине увек има врхунац, а на крају и 

64  Представљена структура Пост 37-50 показује да је у причи о Јосифу оперативан 
систематски уреднички образац. Заједничке теме-речи учвршћују паралелизам по-
јединачних јединица. Кумулативна тежина доказа сугерише да је редактор посебно 
одабрао теме-речи да повежу јединице циклуса, па чак и да је намеравао да различите 
речи-теме делују заједно. Повезују подударне јединице као групу, а не само као поје-
диначне речи. William D. Ramey, The Literary Genius of the Joseph Narrative https://
pdf4pro.com/download/the-literary-genius-of-the-joseph-narrative-87f6f.html, 5-6.15-
22; Samuel Cyrus Emadi, Covenant, Typology, and the Story of Joseph, 106-107; Gary A. 
Rendsburg, Redactional Structuring in the Joseph Story, 218.221.225.
65  А    Јосиф и његова браћа,					    Интерлудиј:	 Б

Јаков и Јосиф се растају (37:1-36) 			   Јосиф није 
присутан 
(38: 1-30)

В     Преокрет: Јосиф крив, 	  		  Јосиф херој	 Г 
Потифарова жена 			   Египта 
невина (39: 1-23) 				   (40:1-41:57)

Д    Два путовања 
 у Египат 
 (42: 1-43:34)

Е Финални тест (44:1-34)
Е' Закључак теста (45: 1-28)

Две приче о сеоби          Д'
у Египат 
(46:1-47:12)

Г'    Јосиф херој Египта		  Преокрет: прворођени Јефрем, 	 В 
	         47:13-27 			   другорођени Манасија 

(47:28-48: 22)
          Б' Интерлудиј: 				           Јосиф и његова браћа,     А'
          Јосиф номинално				           Јаков и Јосиф се растају 
          присутан (49: 1-28) 				           (49:29-50:26)
Gary A. Rendsburg, Redactional Structuring in the Joseph Story, 216.218.221-225.
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дефинитиван закључак који не умањује неизвесност Јосифовог нарати-
ва у целини. То је само привремени предах у свеукупном приповеда-
њу. Тако, братска мржња са почетка приповести, своју антитезу има у 
братском загрљају са краја наратива. Привидна (можда и метафорична) 
Јосифова смрт и Јаковљева жалост на крају уводног поглавља одјекују у 
Јаковљевој смрти и сахрани коју му Јосиф организује. Наизглед непове-
зани предах донесен кроз мини-приповест о Јуди и Тамари паралелан 
је предаху који другом делу приповести омогућује Јаковљев благослов 
синова. У оба дела хијастичке структуре постоје, међусобно паралени, 
неочекивани преокрети, као и прикази Јосифове мудрости. Паралени 
су и описи путовања у Египат који окружују средишњу сцену хијазма – 
генеалогију (46:8-27). Приповест о Јосифу је веома пажљиво структу-
рирана посредством хијастичких паралела које су ојачане тематско-тер-
минолошким мостовима како међусобно, тако и са суседним целинама. 
Испустити из вида импликације и значај ове структуре било би погре-
шно и умањило би значај читаве приповести.66

Литература
•	 Alan T. Levenson, Joseph: Portraits Through the Ages, Jewish Publication So-

ciety, 2016.
•	 Arnold Hensman, A Narrative Analysis of Genesis Chapter 37 as Introduction 

to The Joseph Novella, Thesis, Technological University Dublin - Blanchard-
stown Campus Submitted to The Pontifical University, Saint Patrick’s College 
Maynooth, 2021. 

•	 Bernd U. Schipper, Joseph in Egypt A Critical Evaluation of the Classical Par-
allels and a New Interpretation y The Joseph Story between Egypt and Israel 
(Archaeology and Bible), Tübingen, 2021.

•	 Brian O. Sigmon, Between Eden and Egypt: Echoes of the Garden Narrative in 
the Story of Joseph and His Brothers, A Dissertation Submitted to the Faculty 
of the Graduate School, Marquette University, in Partial Fulfillment of the Re-
quirements for the Degree of Doctor of Philosophy, 2009.

•	 Camille Guerin, The Joseph Story from an Egyptological Perspective y The 
Joseph Story between Egypt and Israel, Mohr Siebeck, k Tübingen, 2021.

•	 Donald В. Redford, A Study of the Biblical Story of Joseph Genesis 37-50, 
Leiden E. J. Brill, 1970. 

66  William D. Ramey, The Literary Genius of the Joseph Narrative https://pdf4pro.
com/download/the-literary-genius-of-the-joseph-narrative-87f6f.html, 2.6-10.12-14.



Књижевне карактеристике и структура Јосиф-наратива (Пост 37-50)

51Божић  •  2025

•	 Dylan Ellison, The Characterisation of Judah in Joseph Narrative: Genesis 37:1-
47:27, A dissertation submitted in partial fulfillment of the requirements for the 
degree of Master of Theology (Biblical Studies), School of Religion, Philosophy 
and Classics Faculty of Humanities Supervisor: Prof. Gerald West 2012.

•	 Emily Wilson, The Story of Joseph and Potiphar’s Wife: Thomas Mann’s Jo-
seph and His Brothers and his Early Jewish and Christian Sources, A thesis 
presented for the B.A. degree With Honors in The Department of English and 
the Independent Concentration Program University of Michigan Spring 2009.

•	 Esaies de-s Ia Lawman Mourna, Responsibility in the Joseph Narrative (Gen 
37-50), Submitted in fulfillment of the requirements for the degree of master 
of theology in the subject Old Testament at the University of South Africa, 
November 2008.

•	 Eunjung Kim, A Parallel Structure between the Jacob Narrative (Gen 25:19-
37:1) and the Joseph Narrative (Gen 37:2-50:26): The Purpose of God’s Elec-
tion of the Patriarch, A Doctoral Thesis submitted to the Faculty of Theology 
of the University of St. Michael’s College and the Biblical Department of the 
Toronto School of Theology by the University of St. Michael’s College, 2013.

•	 Franziska, Ede The Joseph Story: Diaspora Novella – Patriarchal Story – Exo-
dus Narrative у The Joseph Story between Egypt and Israel Edited by Thomas 
Römer, Konrad Schmid, and Axel Bühler, © 2021 Mohr Siebeck Tübingen, 
Germany

•	 Gary A. Rendsburg, Redactional Structuring in the Joseph Story: Genesis 37-
50 у The Redaction of Genesis, Winona Lake, IN: Eisenbrauns, 1986

•	 Gerald West, Facilitating interpretive resilience: the Joseph story (Genesis 37-
50) as a site of struggle, Acta Theologica Supp (26), 2018

•	 Konrad Schmid, Sapiential Anthropology in the Joseph Story у The Joseph Sto-
ry between Egypt and Israel, Tübingen, Mohr Siebeck, 2021.

•	 Lauren Monroe, “Stripping off the Robe: New Light on Joseph the Hebrew 
and the bet-yosef,” y The Joseph Story between Egypt and Israel, Tübingen: 
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